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Есть возможность заработка при привлечении рекламодателей.
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по адресу: magazin@nwm.at

Электронная версия будет отправлена вам 
на e-mail в момент сдачи очередного номера в печать.

Стоимость журнала по подписке – 4 евро в месяц + почтовые расходы.
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От редакции

Дорогие читатели!

Зима позади, весна все громче сту-
чит в наши окна. 1 апреля Австрия 
отмечает светлый праздник Пасхи. 
Но давайте не будем забывать, что 

1 апреля – это еще и Международный день 
смеха. 

Мы все знаем, что смех и юмор играют 
важную роль в нашей жизни. Они не только 
улучшают настроение и физическое состо-
яние, стимулируя выработку эндорфинов и 
снижая уровень стресса, но и помогают уста-
новить связь с другими людьми и укрепить 
отношения. Юмор также является способом 
релаксации, позволяет нам временно от-
влечься от проблем и насладиться моментом. 
Он стимулирует креативное мышление, по-
могает нам видеть мир с неожиданной сто-
роны и находить нестандартные решения. 
Кроме того, смех оказывает положительное 
влияние на наше здоровье, улучшая иммун-
ную систему и даже помогая справиться с 
болями. В целом смех и юмор являются не-
отъемлемой частью человеческого опыта, 
обогащают нашу жизнь и делают ее более 

яркой и приятной. А потому специально ко 
Дню смеха мы решили написать о венском 
юморе – Wiener Schmäh (см. стр. 38).

Как же можно перевести понятие Wiener 
Schmäh? 

Не будем интриговать понапрасну и ска-
жем сразу: это выражение перевести не-
возможно. 

Но само понятие шутки гораздо шире. 
Оно не имеет ни географических, ни адми-
нистративных границ. Во всех странах и на 
всех континентах, в благополучные и в не-
простые времена лучшим лекарством для 
человеческой души были и остаются улыб-
ка, смех, задорный хохот, застенчивое хихи-
канье и прочее великое множество других 
оттенков доброго, веселого, позитивного 
настроения...

Давайте и мы, читатели и подписчики, ав-
торы и редакторы, проведем этот месяц лег-
ко и весело!

Ну, и два слова о деле. Мы от души благо-
дарим всех, кто поддерживал наш журнал 
в суровые зимние месяцы. Пожалуйста, не 
забывайте о нас и в теплое время года. Спа-
сибо вам!  

Издатель и гл. редактор 
Анна Комиссарова 

Мы будем рады любой сумме, которую вы 
в качестве поддержки переведете на наш 
банковский счет. Наши реквизиты для до-
бровольной помощи журналу: 

Empfänger: Anna Komissarova
IBAN: AT88 2011 1825 6597 4302
BIC: GIBAATWWXXX
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Новая волна обмана  

Мошенники, выдававшие себя за 
полицейских, заставили 73-летнюю 
пенсионерку передать им крупную 
сумму денег. Они убедили женщи-
ну, что ее родственник попал в ава-
рию, находится под стражей и за 
него требуется внести залог. После 
ряда телефонных звонков, в том чис-
ле от женщины, представившейся 
прокурором, пенсионерка согласи-
лась встретиться с мошенниками на 
парковке в районе Граца и отдать им 
деньги, сообщает www.krone.at.

 

Молодежь покидает соцсети  

Молодежь в Австрии стала 
реже пользоваться социальны-

Хакеры не дремлют 

Летом 2022 года произошла ха-
керская атака на австрийскую фе-
деральную землю Каринтию, с 
тех пор местные ИТ-специали-
сты находятся все время начеку. 
Возможно, поэтому кибератака 
на страховую компанию Kärnt-
ner Landesversicherung была 
довольно быстро обнаруже-
на. Специалисты среагировали 
незамедлительно и оперативно 
взяли ситуацию под контроль. 
Данные клиентов не пострада-
ли, пишет www.krone.at.  

Критическая точка   

В 2023 году антисемитизм в Ав-
стрии достиг критической точки: 
количество инцидентов увели-
чилось в пять раз. По данным 
отдела по борьбе с антисемитиз-
мом Израильского религиозного 
сообщества Вены (IKG), зафикси-
ровано 1 147 антисемитских ин-
цидентов, что на 59,5 % больше 
по сравнению с прошлым годом 
(719 случаев) и побило предыду-
щий отрицательный рекорд 2021 
года (965 случаев), пишет портал 
www.5min.at.   

Россияне и украинцы
будут выступать вместе    

Режиссер Клаус Бахлер пред-
ставил программу Пасхального 

фестиваля 2025 года. В центре му-
зыкальной программы – творче-
ство скандинавских и российских 
композиторов. В фестивале также 
примут участие российские и укра-
инские артисты, некоторые из них 
будут выступать вместе. Как от-
мечает Бахлер, на сцене соберутся 
представители российской и укра-
инской культуры: «Я очень рад, что 
приедут певцы со всей Европы, из 
Австрии и Германии, а также из 
Украины и России. Это сочетание 
открывает новые возможности», 
пишет https://salzburg.orf.at.  

В АВСТРИИ РАСТУТ 
СЛУЧАИ АНТИСЕМИТИЗМА
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Австрийские компании 
перемещают производство 

в другие страны  

Президент Экономической па-
латы Австрии Харальд Марер 
выразил озабоченность: высо-
кие издержки, бюрократия и 
налоги вынуждают австрийские 
компании перемещать произ-
водство за пределы страны. Ис-
следование показывает, что поч-
ти половина предприятий уже 
перенесла производственные 
мощности за границу, опаса-
ясь деиндустриализации. Ма-
рер призывает к решительным 
действиям для предотвращения 
экономического спада, ссылаясь 
на риски, связанные с трудовы-
ми расходами, энергетической 
безопасностью, регулированием 
и налоговой нагрузкой, пишет 
kurier.at.  

Объект всемирного наследия   

Продовольственная и сель-
скохозяйственная организация 
Объединенных Наций признала 
«Традиционное молочное живот-
новодство в Австрийских Альпах» 
объектом всемирного насле-
дия. Министр сельского хозяй-
ства Норберт Тотшниг отметил: 
«Наше сенное молоко – это часть 
австрийской традиции, сочета-
ющей в себе устойчивость, каче-
ство и региональность», сообщает 
www.heute.at. 

Новый язык в школах

Министерство образования 
Австрии планирует включить в 
школьную программу со следую-
щего учебного года язык жестов. 
В неполной средней школе он будет 
преподаваться как отдельный обя-
зательный предмет, однако оценок 
по нему ставить не будут. В гимна-
зиях и профессиональных средних 
школах язык жестов смогут изучать 
все ученики в качестве второго ино-
странного – вместо латыни или 
греческого. Этот предмет также 
можно будет выбрать в качестве 
экзаменационного при окончании 
школы, пишет www.heute.at.

Материал подготовил 
Николай Яшин

ми сетями. Согласно исследо-
ванию «Jugend-Internet-Monitor 
2024», проведенному EU-Initiative 
Saferinternet.at, WhatsApp и 
YouTube потеряли большое чис-
ло пользователей, в то же время 
набирает популярность приложе-
ние для мгновенных фото BeReal. 
Исследование показало, что соци-
альные сети все еще играют суще-
ственную роль в жизни молодых 
людей, а потому важно донести 
до молодежи, что они не всегда 
отражают действительность. По 
данным опроса, самой популяр-
ной платформой, несмотря на 
заметное снижение числа пользо-
вателей, остается WhatsApp – им 
пользуются 75 % молодых людей, 
пишет www.krone.at.

Пыльца круглый год 

Сезон появления пыльцы стар-
товал в этом году рекордно рано. 
Из-за климатических изменений 
цветение многих растений на-
чинается все раньше, закан-
чивается позже и происходит 
интенсивнее. Руководитель Ав-
стрийской службы информации 
о пыльце доктор Маркус Бергер 
предупреждает: «В конце января 
– начале февраля началось цве-
тение ольхи, за ним последовала 
ива, цветение которой продол-
жалось до начала марта. Рекорд-
но ранним началом цветения 
поразил и ясень. Из-за умеренных 
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температур мы ожидаем так-
же раннее цветение березы – оно 
придется, предположительно, на 
третью неделю марта. Аллерги-
кам стоит ожидать от среднего 
до сильного уровня нагрузки». За-
тем последует цветение трав, ко-
торое, по прогнозам, будет таким 
же сильным, как и в прошлом 
году. Полынь и амброзия будут 
цвести с позднего лета до осе-
ни, а в декабре рождественское 
спокойствие нарушит пурпурная 
ива, пишет www.5min.at. 
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НА ВСТРЕЧУ  С АВСТРИЕЙ

Фото: https://www.flaneurin.at/

the-third-man-der-film-und-die-stadt/

Ф
от

о:
 ©

 W
ien

To
ur

ism
us

 / 
Ju

liu
s H

irt
zb

er
ge

r

Город и фильм.
ДУЭТ ДЛИНОЮ 

В ВЕЧНОСТЬ

Английский фильм 
«Третий человек», 
снятый в послевоен-
ной Вене в 1948 году, 

не теряет популярности среди 
зрителей и в XXI столетии. В 
1999 году Британский инсти-
тут кино признал его лучшим 
английским фильмом XX века. 
Вообще, награды, которые по-
лучил «Третий человек», – это 
целый калейдоскоп междуна-
родного признания, включая 
каннскую «Золотую пальмо-
вую ветвь» и «Оскара». 

6

Режиссер Кэрол Рид, опера-
тор Роберт Краскер, блестящие 
актеры Орсон Уэллс, Джозеф 
Коттен, Алида Валли, Тревор 
Хорвард, композитор Антон 
Карас и сценаристы Александр 
Корда и Грэм Грин создали 
шпионский триллер в стиле 
нуар по роману Грэма Грина. 
Это с одной стороны. А с другой 
– шедевр, который и сегодня за-
хватывает внимание зрителей 
с первой минуты появления 
героев на экране. А еще боль-
шинство жителей австрийской 

КАЖЕТСЯ, В ИСТОРИИ 

МИРОВОГО КИНЕМА-

ТОГРАФА ПОДОБНЫХ 

АНАЛОГОВ НЕТ. КОГДА 

ОДИН И ТОТ ЖЕ ФИЛЬМ 

ВОТ УЖЕ 75 ЛЕТ СМО-

ТРЯТ В ГОРОДЕ, ГДЕ ЕГО 

И СНИМАЛИ. ЭТОЙ КИ-

НОЛЕНТЕ ПОСВЯЩЕН 

ОТДЕЛЬНЫЙ МУЗЕЙ, ПО 

ЕЕ «СТРАНИЦАМ» ПРО-

ВОДЯТ ЭКСКУРСИИ. СОБОР СВЯТОГО СТЕФАНА
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столицы уверяют, что «Третий 
человек» – лучший фильм о 
Вене. 

Послевоенный, разрушен-
ный город, скелет собора 
Святого Стефана вместо зна-
комого всем сейчас каменно-
го гимна готике, мелькающие 
тени случайных прохожих на 
стенах уцелевших зданий... 
Столица Австрии разделена на 
четыре зоны. Представители 
всех четырех держав, оккупи-
ровавших Вену, могут встре-
чаться только в самом центре. 
Военный джип, в котором си-
дит четверка военных, и нена-
висть – начало холодной войны. 

Осенью 1948-го Вена выгля-
дела именно так. Ну а сейчас 
главный город Австрии – эле-
гантный, современный, очень 
комфортабельный мегаполис. 
Что же общего между ними?! 
Атмосфера? Нет, не она. А то, 
что принято называть стерж-
нем, душой, которая есть у 
всех старых, многогранных, 
переполненных личными 
историями городов. Слова-
ми это трудно описать. А вот 
искусству кинематографа 
удалось. Отправляясь по сле-
дам-кадрам «Третьего челове-
ка», мы сразу же ощущаем эту 

таинственную субстанцию. А 
заодно погружаемся в путеше-
ствие по увлекательному лаби-
ринту прошлого, настоящего, 
будущего. Последним в этом 
сложном временном перепле-
тении выступает день сегод-
няшний.

Мелькский бастион (Mölker-
bastei; Mölk – название города 
Мелька на диалекте). Часть 
средневековых укреплений, 
зажатая помпезной архитекту-
рой Ринга. Над красной кир-
пичной кладкой крепостной 
стены вырисовываются кон-
туры «доринговских» особня-
ков. Художественный вектор 
нескольких эпох. Место, без-
условно, одно из самых роман-
тичных, заповедных в Вене. 

Днем сюда приходят, чтобы 
подняться к дому Пасквалати 
(Pasqualatihaus), где жил при-
дворный врач Марии Терезии, 
а затем по узкой крутой лест-
нице взбираются на четвертый 
этаж в музей-квартиру Бетхо-
вена, где была написана един-
ственная опера этого великого 
композитора, стремительно 
терявшего слух, – «Фиделио». 
И непременно заглядывают к 
его соседу – поэту и художнику 
Адальберту Штифтеру. Ну а 
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вечером можно по той же лест-
нице, при свете неярких фона-
рей, подняться к «Дому трех 
девушек» (Dreimäderlhaus). 
Говорят, что у хозяина дома 
было три дочери. В одну из них 
безнадежно влюбился Франц 
Шуберт. Так что ресторан «Шу-
берт» здесь не случаен. 

Рядом, почти напротив, нахо-
дится таинственный вход в дом 
под номером 8. Да-да, именно 
здесь, в тени арки парадно-
го входа, впервые появляется 
перед нами тот самый третий 
человек. Оживший покойник. 

МЕЛЬКСКИЙ БАСТИОН 

ДОМ ПАСКВАЛАТИ

«ДОМ ТРЕХ ДЕВУШЕК»
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перпендикулярно, сбоку – 
вход в церковь Августинцев, 
где Иосиф II венчался с Иза-
беллой Пармской. Напротив 
церкви, через площадь – быв-
шие конюшни, уступившие 
место двум банкетным залам. 
После венчания Иосиф и его 
супруга пригласили сюда го-
стей на банкет в Малый зал. 

Завершает неправильный 
квадрат площади Йозефсплац 
элегантный дворец Палла-
вичини с мило беседующими 
кариатидами у парадного вхо-
да. Этот типичный венский 
дворец режиссер Кэрол Рид 
выбрал как место, где жил 
Гарри Лайм и куда пришел его 
приятель – прибывший в Вену 
американский писатель Холли 
Мартинс. Здесь последний уз-
нает, что его друг, Лайм, только 
что погиб перед входом во дво-
рец под колесами автомобиля. 
При этом его тело отнесли и 
положили на постамент памят-
ника Иосифу. Но его там уже 
нет. Атмосфера необычной, 
будто сдавленной кулисами 
сцены площади прямо намека-
ет на фиктивность происходя-
щего, изначальный обман офи-
циальной версии.

В центре площади – па-
мятник Иосифу II, которого 
историки называют то великим 
реформатором, то просвети-
телем-самодуром (скульптор – 
Франц Заунер). Конная скуль-
птура правителя страны очень 
похожа на памятник Марку 
Аврелию на Капитолийском 
холме. Габсбурги всегда под-
черкивали, что они – прямые 
наследники римских импера-
торов. С одной стороны об-
рамлением небольшого про-
странства площади служит 
солидный фасад Австрийской 
Национальной библиотеки, 
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Странное бледное лицо Гарри 
Лайма еще больше подчерки-
вает общий мистический на-
строй фильма и вневремен-
ность Мелькского бастиона. 

Актер Орсон Уэллс был уже 
хорошо известен, когда со-
гласился на эту роль. Он про-
славился как режиссер, актер, 
сценарист. Своевольный, ка-
призный, но очень талантли-
вый. Сейчас его имя занимает 
16 строку в списке Американ-
ского института кинемато-
графии. Впрочем, в этом филь-
ме бесталанных нет. Писатель 
Холли Мартинс в исполнении 
Джозефа Коттена и изыскан-
ная красавица Анна – подруга 
Гарри Лайма. Ее сыграла ита-
льянская аристократка, став-
шая впоследствии настоящей 
звездой послевоенного кине-
матографа, – Алида Валли. 

Площадь Иосифа, дворец 
Паллавичини (Palais Pallavi-
cini). Импозантный барочный 
ансамбль, удивительно похо-
жий на театральные декорации. 
Здесь заканчивается импера-
торская резиденция Хофбург. И 
здесь же начинаются приклю-
чения главного героя фильма – 
писателя Холли Мартинса.
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НА ВСТРЕЧУ  С АВСТРИЕЙ
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ПЛОЩАДЬ ИОСИФА И ДВОРЕЦ ПАЛЛАВИЧИНИ
КАРИАТИДЫ. 

ДВОРЕЦ ПАЛЛАВИЧИНИ

ЦЕРКОВЬ 
АВГУСТИНЦЕВ
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В течение полутора месяцев, 
с ноября до середины декабря 
1948 года, режиссер и опера-
тор фильма обошли, осмотре-
ли, буквально облазали с ка-
мерой каждый уголок Старого 
города. В киноленте мы видим 
отель «Захер», где поселился 
Холли Мартинс, чтобы прове-
сти свое собственное рассле-
дование. Съемки проходили 
прямо внутри гостиницы. А 

вот кафе «Моцарт», говорят, 
побоялось пустить внутрь ки-
ношников. И тогда они поста-
вили столы-декорации прямо 
у входа в кафе. 

А еще мы видим всем зна-
комый Свадебный памятник 
на Хоэр Маркт (родители 
Иисуса, Мария и Иосиф, дер-
жат друг друга за руки), мимо 
которого Холли Мартинс по-
стоянно ходит к своему отелю. 

В кадре мелькают крутые 
лестницы, по которым наши 
герои поднимаются к древней 
церкви Святого Рупрехта, 
и, конечно же, «Театр в Йо-
зефштадте», где играет Анна. 
Алиду Валли снимали прямо 
в нем. Сегодня этот открытый 
в 1788 году театр – самый ста-
рый из действующих драма-
тических театров Вены. И он 
достоин нашего внимания не 

ОТЕЛЬ «ЗАХЕР»

СВАДЕБНЫЙ ПАМЯТНИК 
НА ХОЭР МАРКТ 

«ТЕАТР В ЙОЗЕФШТАДТЕ»

ЦЕРКОВЬ СВЯТОГО РУПРЕХТА

В ТЕЧЕНИЕ ПОЛУТОРА МЕСЯЦЕВ, С НОЯБРЯ ДО СЕРЕДИНЫ ДЕКАБРЯ 
1948 ГОДА, РЕЖИССЕР И ОПЕРАТОР ФИЛЬМА ОБОШЛИ, ОСМОТРЕЛИ, 
ОБЛАЗАЛИ С КАМЕРОЙ КАЖДЫЙ УГОЛОК СТАРОГО ГОРОДА 
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НА ВСТРЕЧУ  С АВСТРИЕЙ
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только благодаря воспомина-
ниям о фильме. 

Кульминационная сцена 
«Третьего человека» проис-
ходит на колесе обозрения в 
Пратере. Сейчас это создание 
Уолтера Бассета (1896 год) 
является старейшим среди по-
добных сооружений в мире и 
одним из символов австрий-
ской столицы. Рекомендуем 
посетить его всем, кто впер-
вые оказался в Вене. В кабин-
ках аттракциона, похожих на 
маленькие вагоны трамвая, в 
фильме происходит сложное 
выяснение не просто отноше-
ний между героями, а некой 
моральной прерогативы. Этот 
триллер не даром называют 
философским фильмом. Без 
сантиментов, лишней патоки, 
но как-то очень верно здесь, у 
чудом уцелевшего в войну ат-
тракциона (символ доброй, 
мирной жизни), говорят о 
главном. 

Следующее окошко в про-
шлое – портал реки Вена в 
Штадтпарке. В начале ХХ сто-
летия для обозначения торже-
ственного выхода из подземе-
лья одноименной городу реки 

здесь по проекту ландшафтного 
архитектора и знатока барокко 
Фридриха Оманна построили 
ансамбль из роскошного нео-
барочного портала и роман-
тичных набережных. 

За промельком импозантно-
го входа в лабиринты венской 
канализации романтика за-
канчивается. Но зато возрас-
тает острота сюжетной линии. 
Правда, Орсон Уэллс и здесь 
проявил себя не лучшим обра-
зом за кадром – отказался лезть 
вверх и поднимать решетку 
люка. За него это пришлось сде-
лать режиссеру Кэролу Риду. 

Последние кадры фильма 
сняты на аллее Центрально-
го кладбища – грандиозного 
города мертвых. Молчаливый 
проход Анны – это олицетворе-
ние гордости, любви, не жела-
ние принять тяжелое открытие, 
разрушающее мечту. Впрочем, 
каждый зритель понимает это 
по-своему. Смотреть можно (и 
нужно) этот фильм не один раз! 
А потом ходить по замечатель-
ному городу, по паутинкам кри-
вых улочек, уютным площадям, 
открывая, вспоминая, узнавая. 
Вена и фильм. Они всегда вместе.

Екатерина Вереш

КОЛЕСО ОБОЗРЕНИЯ В ПРАТЕРЕ

ПОРТАЛ РЕКИ ВЕНА 
В ШТАДТПАРКЕ

ЦЕНТРАЛЬНОЕ КЛАДБИЩЕ
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ЦЕНТРАЛЬНОЕ КЛАДБИЩЕ

1. С ВОЗМОЖНОСТЬЮ 
РУЧНОГО ПРИВОДА

Английские инженеры Уолтер 
Бассет и Гарри Хитчинс скон-
струировали Венское колесо обо-
зрения таким образом, чтобы в 
случае перебоев в подаче элек-
троэнергии его можно было при-
вести в движение вручную.

2. В ВЫСОТУ НА 64,75 М
В конце XIX века в мире на-

блюдался настоящий бум на 
строительство колес обозре-
ния. Венское было сооружено к 
50-летнему юбилею царствова-
ния императора Франца Иоси-
фа I. На момент своего открытия 
(21 июня 1897 года) оно было са-
мым высоким аттракционом по-
добного рода – 64,75 м. 

3. «ЩЕРБАТОЕ» КОЛЕСО 
Изначально колесо обозрения 

вращалось с 30 кабинами. Однако 
после Второй мировой войны из 
соображений безопасности поло-
вину кабин убрали. И это созда-
вало у жителей Вены впечатление, 
будто у колеса не хватает зубов, то 
есть оно «щербатое». 

4. ВНУШИТЕЛЬНЫЙ ВЕС
Все металлические детали ко-

леса обозрения весят в общей 
сложности около 430 тонн. 

5. ПОМОЩЬ В ОРИЕНТАЦИИ
Колесо вращается точно по 

направлению с севера на юг. Та-
ким образом, желающие изучить 
окрестности получают во время 
поездки на колесе обозрения от-
личную помощь в ориентации. 

6. СНЯТО!
Пратер и особенно колесо 

обозрения всегда были и по 
сей день остаются популяр-
ной кинодекорацией. В таких 
фильмах, как «Третий человек» 

(1949), «Джеймс Бонд 007 – Ис-
кры из глаз» (1987) и «Перед 
рассветом» (1995) колесо явля-
ется негласным исполнителем 
главной роли. 

7. СКАЗАНО – СДЕЛАНО
Раз уж мы заговорили о кино: 

для одной из сцен фильма 
«Джеймс Бонд 007 – Искры из 
глаз» у подножия колеса обо-
зрения на скорую руку был со-
оружен ресторан. Он так понра-
вился жителям Вены, что вскоре 
после съемок ленты на том же 
самом месте действительно был 
открыт ресторан.

8. УЖИН С ВИДОМ
Что может быть романтичнее, 

чем ужин при свечах на голово-
кружительной высоте? На Вен-
ском колесе обозрения это тоже 
возможно. Следующее блюдо 

подают в тот момент, когда ка-
бина опускается на землю. 

9. ЛЕГЕНДАРНЫЙ ТРЮК
В 1914 году для съемки одного 

из фильмов французская цирко-
вая наездница сделала круг на 
колесе обозрения на коне. При 
этом она находилась на крыше 
кабины, сидя верхом на лошади. 

10. 2,7 КМ/Ч
Неторопливость – характер-

ная особенность Вены. Поэтому 
и колесо обозрения тоже враща-
ется медленно. Чтобы сделать 
целый круг с максимальной 
скоростью 2,7 км/ч, потребова-
лось бы около 4 минут, разуме-
ется, при условии непрерывного 
движения. В среднем длитель-
ность одной поездки составляет 
от 12 до 15 минут.

Источник: www.wien.info

1010    ЗАБАВНЫХ ЗАБАВНЫХ 
ФАКТОВФАКТОВ    

о Венском колесе о Венском колесе 
обозренияобозрения

КОЛЕСО ОБОЗРЕНИЯ, ВРАЩАЮЩЕЕСЯ С 1897 ГОДА, ВХО-
ДИТ В ЧИСЛО САМЫХ ПОПУЛЯРНЫХ ДОСТОПРИМЕЧАТЕЛЬ-
НОСТЕЙ ВЕНЫ. А ЗНАЛИ ЛИ ВЫ, ЧТО ОДНАЖДЫ НА НЕМ 
ПРОКАТИЛСЯ КОНЬ, СТОЯВШИЙ НА КРЫШЕ КАБИНЫ? НИЖЕ 
МЫ ПРИВОДИМ ДЕСЯТЬ САМЫХ ЗАБАВНЫХ ФАКТОВ О ВЕН-
СКОМ КОЛЕСЕ ОБОЗРЕНИЯ. ИТАК, СДЕЛАЕМ ОДИН КРУГ!

ЭТО ИНТЕРЕСНО
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ОБ АВСТРИЙСКИХ ЗАКОНАХ,  ПРАВИЛАХ И ПОРЯДКАХ
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НОВОЕ 
В АВСТРИЙСКОМ 

ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВЕ

сгенерировать временный 
QR-код. Полицейский отска-
нирует его и сможет прове-
рить необходимые данные на 
своем устройстве. Цифровое 
свидетельство о регистра-
ции транспортного средства 
можно использовать только в 
Австрии, причем как в комби-
нации с цифровым водитель-
ским удостоверением, так и 
без него.

Подробности о том, как поль-
зоваться цифровым техпаспор-
том, можно узнать на сайте 
https://eausweise.gv.at.
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ЦИФРОВОЙ 
ТЕХПАСПОРТ 
НА ТРАНСПОРТНЫЕ 
СРЕДСТВА  
(DER DIGITALE 
ZULASSUNGSSCHEIN) 

С недавних пор жители 
Австрии могут пре-
доставлять техпа-

спорт на зарегистрированное 
на их имя транспортное сред-
ство в цифровом формате на 
смартфоне. Для этого потребу-
ется дигитальное приложение 
«eAusweise». Это позволит при 
необходимости доказать поли-
ции, что ваш автомобиль заре-
гистрирован в Австрии надле-
жащим образом.

Во время проверки докумен-
тов на дороге вам нужно будет 

РЕФОРМА 
ИЗБИРАТЕЛЬНОГО 
ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА  
(WAHLRECHTSREFORM)

В 2024 году в Австрии 
на федеральном уров-
не пройдут выборы 

в Европейский парламент и 
в Национальный совет. По-
мимо всего прочего, реформа 
избирательного законодатель-
ства принесет улучшения для 
людей с ограниченными воз-
можностями. Так, с 2028 года 
доступ на все избирательные 
участки в стране, включая 
кабинки для голосования, 
должен быть безбарьерным. 
Кроме того, будет реструк-
турирована логистика изби-
рательных бюллетеней. Так, 
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 правовой аудит документов
 регистрация фирм
 сопровождение сделок с недвижимостью
 иммиграционное право/гражданское право
 семейное право/трудовое право
 уголовное право и другие правовые вопросы

Анастасия Митрофанова
Русскоговорящий адвокат Neulinger Mitrofanova Čeović 

Rechtsanwälte OG www.steuerexperten.at
Регистрация всех видов бизнеса в Австрии 
Бухгалтерское и налоговое обслуживание

Юридические услуги
Получение и продление ВНЖ в Австрии 

Перевод активов и сделки с недвижимостью 

Первая консультация бесплатно!
+43 1 512 50 09 16

своей историей, датами и персоналиями,
позволяя себе лишь проплывать мимо.
Захотите – приближайтесь, положите на их
мрамор или гранит свою ладонь, почув-
ствуйте многозначительное молчание им-
перского сердца. О, это тишина умершего
тела государства, роскошный покой Габс-
бургов!

– Wiener Blut! Wiener Blut! – радостно поют
мраморные скульптуры и колонны.

– Das Wiener Blut stockte… – угрюмо вто-
рит им темный цокольный гранит.

– Gott erhaааааlte, Gott beschüüüüütze… –
шелестят каштаны.

– Virrrrribus unitttttissss… – скрежещет
трамвайное колесо.

Каменные и железные орлы уже никог-
да не взлетят. Они охраняют имперское
прошлое. Здесь уместен санкт-петербург-
ский Бродский: «Но садятся орлы, как маг-
нит, на железную смесь».

Железные опилки имперского величия
рассыпаны по мраморной Вене. Их сметают
дворники по утрам, служители музеев со-
бирают их в пластиковые пакетики, голу-
би склевывают вместе с хлебными крош-
ками, старушки хранят их в шкатулках с ба-
бушкиными драгоценностями, национали-
сты загоняют их себе под кожу в виде двуг-
лавой татуировки. Они попадают в глаза ту-
ристам, скрипят на зубах у катающейся на
ролл-досках молодежи, похрустывают под
вечерними каблуками дам в манто, спе-
шащих в оперу на очередную премьеру.

«О, гости нашего славного города! Про-
ходя по Рингштрассе, уделите внимание ве-
личественным знакам австро-венгерской
государственности, возложите длани свои
на когти австро-венгерских орлов! Приле-
пите жвачку на их грозные клювы, ороси-
те кока-колой могучие крылья, сфотогра-

фируйте на ваш розовый IPhone!» Впрочем,
не захотите – идите дальше, наслаждаясь
шелестом каштанов и платанов. Оба двор-
ца (с маскулинной площадью Героев и бу-
колической – Марии-Терезии) останутся по-
зади… Через это кольцо Вена спокойно
впустит вас в себя и так же спокойно от-
пустит. Важно – с каким чувством вы по-
кинете Рингштрассе.

Каждая столица – живое существо. Оно
может отдаться, открыться, поделиться
внутренним теплом. А может и обдать ур-
банистским холодом. Можно всю жизнь
прожить в городе, так и не проникнув в
него, не почувствовав тепла его нутра.
Есть, безусловно, и фригидные города, но
нельзя же идти на поводу у их фригидно-
сти, черт возьми! Посещение музеев на-
гоняет на тело города зевоту. Музейные
сны обречены видеть все столицы мира. Но
они им порядком поднадоели. Столицы хо-
тят от своих гостей ласки. У каждой из них
есть свои эрогенные зоны. Прикоснись к
ним – и город отдастся тебе, упадет на-
взничь, разведя ноги или – ляжет на тебя,
опьяняя своим горячим дыханием. Но, как
говорят столичные старожилы: «Места
надо знать». Надо, надо знать чувстви-
тельные места на теле мраморной краса-
вицы Вены.

Их у нее достаточно. Прикосновение к
ним заставляет этот город эротически
вздрагивать и выделять те самые корпу-
скулы любви, кои неведомы обыкновенным
туристам, привыкшим тыкать мировые
столицы только своими холодными фото-
аппаратами. Есть зоны широкие, такие
как Площадь Героев или Центральное
кладбище, есть небольшие, но при этом
крррррайне чувствительные: Нашмаркт,
«Бермудский треугольник», катакомбы со-

бора. Но Рингштрассе – одна из главных
зон. От прикосновения к ней красавица
Вена вздрагивает и полуприкрывает свои
черные мадьярские глаза. Кровь в венах
Вены начинает течь быстрее.

Несмотря на свою топографическую не-
прямизну, Рингштрассе – позвоночник это-
го города. Помните дешевую потаскушку
Магду из набоковской «Камеры Обску-
ры»? Даже она обожала, когда губы лю-
бовника медленно скользят по ее позво-
ночнику. Что же говорить об утонченных
аристократических особах? Представьте,
что ваши ботинки – те самые губы, до-
ждитесь вечера и ступайте на Рин-
гштрассе. Жаркое летнее солнце клонит-
ся к закату, небо подсвечено. Мостовая хра-
нит пыльное тепло. Каштаны едва пока-
чивают своими семипалыми, нагретыми ли-
стьями. На Рингштрассе никогда не быва-
ет толпы. Здесь всегда – просто прохожие.
Они спешат по своим делам или просто про-
гуливаются. Эта широкая и длинная улица
дарит людям пространство, не позволяет
сбиться в кучу. Люди идут по ней свобод-
но. Туристы поглощают окружающее гла-
зами электронных устройств, студенты с хо-
хотом спешат на вечеринку, отцы семейств
– в знакомое кафе, съесть после работы за-
служенный тафельшпиц и запить его бо-
калом «Гёссера», черноволосые красави-
цы спешат к своим возлюбленным, дамы
прогуливаются с собачками, сумасшед-
шие…вот одинокий сумасшедший стоит, об-
няв ствол каштана и бормоча: «Лучи, лучи
Бетельгейзе! Любимая, обожаемая Марта,
ты слышишь эту музыку космоса?!» Вооб-
ще, Вена богата сумасшедшими, и на Рин-
гштрассе их достаточно. Помнится, я шел
своим обычным прогулочным путем с
Хёрлгассе мимо Вотифкирхе, через кро-
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для физических и юридических лиц:
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СТРАХОВОЙ АГЕНТ 
И КОНСУЛЬТАНТ

ВАШ СПЕЦИАЛИСТ ПО МЕДИЦИНСКОМУ СТРАХОВАНИЮ 
ДЛЯ ВАШЕГО ВИДА НА ЖИТЕЛЬСТВО. 

Широкое покрытие, гарантированное исполнение обязательств. 
Мы также готовы сотрудничать с вашим адвокатом.

ПО ВОПРОСАМ СТРАХОВАНИЯ
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По состоянию на 1 мая 2015 г. в Австрии из 
2100 политических общин 768 – ярмарочных. 

ГОРОДСКАЯ ОБЩИНА

Городские общины (Stadtgemeinde) в 
Австрийской Республике – это привиле-
гированные политические общины, имею-
щие официальный городской статус.

На городские общины, также как и на все 
другие, распространяются все правовые от-
ношения, закрепленные в статьях 115–120 
Конституции Австрийской Республики.

имеет никакого юридического значения. Но 
даже сегодня многие общины стремятся за-
получить это звание, в основном ради пред-
ставительских целей. Решение о присвоении 
статуса «маркт» принимает правительство 
федеральной земли в рамках соответству-
ющего муниципального кодекса страны. В 
дополнение к обычным (сельским) и ярма-
рочным есть еще городские общины и горо-
да с собственным уставом (Statutarstadt). 
Обычно в ярмарочную общину входит толь-
ко один «ярмарочный центр» (Marktort) 
– административный центр (Hauptort) об-
щины. Но бывают и исключения. 

своей историей, датами и персоналиями,
позволяя себе лишь проплывать мимо.
Захотите – приближайтесь, положите на их
мрамор или гранит свою ладонь, почув-
ствуйте многозначительное молчание им-
перского сердца. О, это тишина умершего
тела государства, роскошный покой Габс-
бургов!

– Wiener Blut! Wiener Blut! – радостно поют
мраморные скульптуры и колонны.

– Das Wiener Blut stockte… – угрюмо вто-
рит им темный цокольный гранит.

– Gott erhaааааlte, Gott beschüüüüütze… –
шелестят каштаны.

– Virrrrribus unitttttissss… – скрежещет
трамвайное колесо.

Каменные и железные орлы уже никог-
да не взлетят. Они охраняют имперское
прошлое. Здесь уместен санкт-петербург-
ский Бродский: «Но садятся орлы, как маг-
нит, на железную смесь».

Железные опилки имперского величия
рассыпаны по мраморной Вене. Их сметают
дворники по утрам, служители музеев со-
бирают их в пластиковые пакетики, голу-
би склевывают вместе с хлебными крош-
ками, старушки хранят их в шкатулках с ба-
бушкиными драгоценностями, национали-
сты загоняют их себе под кожу в виде двуг-
лавой татуировки. Они попадают в глаза ту-
ристам, скрипят на зубах у катающейся на
ролл-досках молодежи, похрустывают под
вечерними каблуками дам в манто, спе-
шащих в оперу на очередную премьеру.

«О, гости нашего славного города! Про-
ходя по Рингштрассе, уделите внимание ве-
личественным знакам австро-венгерской
государственности, возложите длани свои
на когти австро-венгерских орлов! Приле-
пите жвачку на их грозные клювы, ороси-
те кока-колой могучие крылья, сфотогра-

фируйте на ваш розовый IPhone!» Впрочем,
не захотите – идите дальше, наслаждаясь
шелестом каштанов и платанов. Оба двор-
ца (с маскулинной площадью Героев и бу-
колической – Марии-Терезии) останутся по-
зади… Через это кольцо Вена спокойно
впустит вас в себя и так же спокойно от-
пустит. Важно – с каким чувством вы по-
кинете Рингштрассе.

Каждая столица – живое существо. Оно
может отдаться, открыться, поделиться
внутренним теплом. А может и обдать ур-
банистским холодом. Можно всю жизнь
прожить в городе, так и не проникнув в
него, не почувствовав тепла его нутра.
Есть, безусловно, и фригидные города, но
нельзя же идти на поводу у их фригидно-
сти, черт возьми! Посещение музеев на-
гоняет на тело города зевоту. Музейные
сны обречены видеть все столицы мира. Но
они им порядком поднадоели. Столицы хо-
тят от своих гостей ласки. У каждой из них
есть свои эрогенные зоны. Прикоснись к
ним – и город отдастся тебе, упадет на-
взничь, разведя ноги или – ляжет на тебя,
опьяняя своим горячим дыханием. Но, как
говорят столичные старожилы: «Места
надо знать». Надо, надо знать чувстви-
тельные места на теле мраморной краса-
вицы Вены.

Их у нее достаточно. Прикосновение к
ним заставляет этот город эротически
вздрагивать и выделять те самые корпу-
скулы любви, кои неведомы обыкновенным
туристам, привыкшим тыкать мировые
столицы только своими холодными фото-
аппаратами. Есть зоны широкие, такие
как Площадь Героев или Центральное
кладбище, есть небольшие, но при этом
крррррайне чувствительные: Нашмаркт,
«Бермудский треугольник», катакомбы со-

бора. Но Рингштрассе – одна из главных
зон. От прикосновения к ней красавица
Вена вздрагивает и полуприкрывает свои
черные мадьярские глаза. Кровь в венах
Вены начинает течь быстрее.

Несмотря на свою топографическую не-
прямизну, Рингштрассе – позвоночник это-
го города. Помните дешевую потаскушку
Магду из набоковской «Камеры Обску-
ры»? Даже она обожала, когда губы лю-
бовника медленно скользят по ее позво-
ночнику. Что же говорить об утонченных
аристократических особах? Представьте,
что ваши ботинки – те самые губы, до-
ждитесь вечера и ступайте на Рин-
гштрассе. Жаркое летнее солнце клонит-
ся к закату, небо подсвечено. Мостовая хра-
нит пыльное тепло. Каштаны едва пока-
чивают своими семипалыми, нагретыми ли-
стьями. На Рингштрассе никогда не быва-
ет толпы. Здесь всегда – просто прохожие.
Они спешат по своим делам или просто про-
гуливаются. Эта широкая и длинная улица
дарит людям пространство, не позволяет
сбиться в кучу. Люди идут по ней свобод-
но. Туристы поглощают окружающее гла-
зами электронных устройств, студенты с хо-
хотом спешат на вечеринку, отцы семейств
– в знакомое кафе, съесть после работы за-
служенный тафельшпиц и запить его бо-
калом «Гёссера», черноволосые красави-
цы спешат к своим возлюбленным, дамы
прогуливаются с собачками, сумасшед-
шие…вот одинокий сумасшедший стоит, об-
няв ствол каштана и бормоча: «Лучи, лучи
Бетельгейзе! Любимая, обожаемая Марта,
ты слышишь эту музыку космоса?!» Вооб-
ще, Вена богата сумасшедшими, и на Рин-
гштрассе их достаточно. Помнится, я шел
своим обычным прогулочным путем с
Хёрлгассе мимо Вотифкирхе, через кро-
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своей историей, датами и персоналиями,
позволяя себе лишь проплывать мимо.
Захотите – приближайтесь, положите на их
мрамор или гранит свою ладонь, почув-
ствуйте многозначительное молчание им-
перского сердца. О, это тишина умершего
тела государства, роскошный покой Габс-
бургов!

– Wiener Blut! Wiener Blut! – радостно поют
мраморные скульптуры и колонны.

– Das Wiener Blut stockte… – угрюмо вто-
рит им темный цокольный гранит.

– Gott erhaааааlte, Gott beschüüüüütze… –
шелестят каштаны.

– Virrrrribus unitttttissss… – скрежещет
трамвайное колесо.

Каменные и железные орлы уже никог-
да не взлетят. Они охраняют имперское
прошлое. Здесь уместен санкт-петербург-
ский Бродский: «Но садятся орлы, как маг-
нит, на железную смесь».

Железные опилки имперского величия
рассыпаны по мраморной Вене. Их сметают
дворники по утрам, служители музеев со-
бирают их в пластиковые пакетики, голу-
би склевывают вместе с хлебными крош-
ками, старушки хранят их в шкатулках с ба-
бушкиными драгоценностями, национали-
сты загоняют их себе под кожу в виде двуг-
лавой татуировки. Они попадают в глаза ту-
ристам, скрипят на зубах у катающейся на
ролл-досках молодежи, похрустывают под
вечерними каблуками дам в манто, спе-
шащих в оперу на очередную премьеру.

«О, гости нашего славного города! Про-
ходя по Рингштрассе, уделите внимание ве-
личественным знакам австро-венгерской
государственности, возложите длани свои
на когти австро-венгерских орлов! Приле-
пите жвачку на их грозные клювы, ороси-
те кока-колой могучие крылья, сфотогра-

фируйте на ваш розовый IPhone!» Впрочем,
не захотите – идите дальше, наслаждаясь
шелестом каштанов и платанов. Оба двор-
ца (с маскулинной площадью Героев и бу-
колической – Марии-Терезии) останутся по-
зади… Через это кольцо Вена спокойно
впустит вас в себя и так же спокойно от-
пустит. Важно – с каким чувством вы по-
кинете Рингштрассе.

Каждая столица – живое существо. Оно
может отдаться, открыться, поделиться
внутренним теплом. А может и обдать ур-
банистским холодом. Можно всю жизнь
прожить в городе, так и не проникнув в
него, не почувствовав тепла его нутра.
Есть, безусловно, и фригидные города, но
нельзя же идти на поводу у их фригидно-
сти, черт возьми! Посещение музеев на-
гоняет на тело города зевоту. Музейные
сны обречены видеть все столицы мира. Но
они им порядком поднадоели. Столицы хо-
тят от своих гостей ласки. У каждой из них
есть свои эрогенные зоны. Прикоснись к
ним – и город отдастся тебе, упадет на-
взничь, разведя ноги или – ляжет на тебя,
опьяняя своим горячим дыханием. Но, как
говорят столичные старожилы: «Места
надо знать». Надо, надо знать чувстви-
тельные места на теле мраморной краса-
вицы Вены.

Их у нее достаточно. Прикосновение к
ним заставляет этот город эротически
вздрагивать и выделять те самые корпу-
скулы любви, кои неведомы обыкновенным
туристам, привыкшим тыкать мировые
столицы только своими холодными фото-
аппаратами. Есть зоны широкие, такие
как Площадь Героев или Центральное
кладбище, есть небольшие, но при этом
крррррайне чувствительные: Нашмаркт,
«Бермудский треугольник», катакомбы со-

бора. Но Рингштрассе – одна из главных
зон. От прикосновения к ней красавица
Вена вздрагивает и полуприкрывает свои
черные мадьярские глаза. Кровь в венах
Вены начинает течь быстрее.

Несмотря на свою топографическую не-
прямизну, Рингштрассе – позвоночник это-
го города. Помните дешевую потаскушку
Магду из набоковской «Камеры Обску-
ры»? Даже она обожала, когда губы лю-
бовника медленно скользят по ее позво-
ночнику. Что же говорить об утонченных
аристократических особах? Представьте,
что ваши ботинки – те самые губы, до-
ждитесь вечера и ступайте на Рин-
гштрассе. Жаркое летнее солнце клонит-
ся к закату, небо подсвечено. Мостовая хра-
нит пыльное тепло. Каштаны едва пока-
чивают своими семипалыми, нагретыми ли-
стьями. На Рингштрассе никогда не быва-
ет толпы. Здесь всегда – просто прохожие.
Они спешат по своим делам или просто про-
гуливаются. Эта широкая и длинная улица
дарит людям пространство, не позволяет
сбиться в кучу. Люди идут по ней свобод-
но. Туристы поглощают окружающее гла-
зами электронных устройств, студенты с хо-
хотом спешат на вечеринку, отцы семейств
– в знакомое кафе, съесть после работы за-
служенный тафельшпиц и запить его бо-
калом «Гёссера», черноволосые красави-
цы спешат к своим возлюбленным, дамы
прогуливаются с собачками, сумасшед-
шие…вот одинокий сумасшедший стоит, об-
няв ствол каштана и бормоча: «Лучи, лучи
Бетельгейзе! Любимая, обожаемая Марта,
ты слышишь эту музыку космоса?!» Вооб-
ще, Вена богата сумасшедшими, и на Рин-
гштрассе их достаточно. Помнится, я шел
своим обычным прогулочным путем с
Хёрлгассе мимо Вотифкирхе, через кро-
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шелестят каштаны.

– Virrrrribus unitttttissss… – скрежещет
трамвайное колесо.

Каменные и железные орлы уже никог-
да не взлетят. Они охраняют имперское
прошлое. Здесь уместен санкт-петербург-
ский Бродский: «Но садятся орлы, как маг-
нит, на железную смесь».

Железные опилки имперского величия
рассыпаны по мраморной Вене. Их сметают
дворники по утрам, служители музеев со-
бирают их в пластиковые пакетики, голу-
би склевывают вместе с хлебными крош-
ками, старушки хранят их в шкатулках с ба-
бушкиными драгоценностями, национали-
сты загоняют их себе под кожу в виде двуг-
лавой татуировки. Они попадают в глаза ту-
ристам, скрипят на зубах у катающейся на
ролл-досках молодежи, похрустывают под
вечерними каблуками дам в манто, спе-
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ца (с маскулинной площадью Героев и бу-
колической – Марии-Терезии) останутся по-
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надо знать». Надо, надо знать чувстви-
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СОЛИДНОМУ БИЗНЕСУ – СОЛИДНОЕ 
БУХГАЛТЕРСКОЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ!

СТРАХОВОЙ АГЕНТ И 
КОНСУЛЬТАНТ ПО СТРАХОВЫМ ВОПРОСАМ

ОТКЛОНИЛИ ИСК 
О КОМПЕНСАЦИИ УЩЕРБА? 
МЫ ПРОВЕРИМ! 
СТРАХОВАНИЕ – ЛИЗИНГ
Тел.: +43 (0)1 890 10 94 доб. 10
Факс: доб. 99
Taborstraße 54, 1020 Wien
m.tabachnik@versicherungseck.at
www.versicherungseck.at

�У��Я-��О�А�А � А����А ��������О��� 
��������О��Ь � А������ ��А��А �Ю��  
�есплатная оценка недвижимости на продажу!
�иелтор с действующей лицензией и суд.-серт.
переводчик рус. яз. маг. �на �одоссова

�ел.: +43 (0) 664 391 66 80  
www.a-class.at

У��У�� � �О��У�Ь�А���
�����О�А 
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• 4 номинации Hairdressing Award 2010•
• Hairstyling • Make-up •

вечерние и свадебные прически • OPI-маникюр
HaArchitektur продукты с растительными добавками

�А�О�

9 р-н �ены, Seegasse 2 (вход Porzellangasse)
�ел.: +43 (0)1 205 200, www.haararchitektur.com

КЛУБ СПОРТИВНЫХ
ТАНЦЕВ ДЛЯ ДЕТЕЙ

И ВЗРОСЛЫХ
под руководством 

профессионального тренера
�атальи �емодуровой 

и восьмикратных чемпионов
Австрии

�росим обращаться по тел.: 0699 1 720 32 82
e-mail: anna-ludwig@gmx.at

ЙОГА 
НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ

Яна �зотова, 
сертифицированный 

преподаватель

Моб.: +43 664 226 4746
yaizotova04@gmail.com

Студия: 
Ferdinandstraße 30 A 

(Nestroyplatz U2)

РИТМИКА И СПОРТИВНЫЕ БАЛЬНЫЕ ТАНЦЫ 
ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 4-Х ЛЕТ И ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ

Waltergasse 16, 1040 Wien 
Эмилия: 0660-65 66 722, multikids2013@gmail.com

“1-я �оссийская теннисная школа в �ене”
• �оссийские и международные специалисты

• �урсы для детей и юношей от 5 лет
• 3 программы (Kids, Junior, Professional)

�онтакт: Александр �иканов, �ел.: +43 (0) 6641694111
Адрес: 1020, Wehlistrasse 320 – LTM Tennis Club 

Не умеете рисовать, но
очень хотите научиться?

Профессиональный художник 

Нина Зур (Nina Zur)
набирает учеников (детей от 9-ти лет 

и взрослых) в свою мастерскую.
Обучение индивидуально.

�О��У�Ь�А��Я � �О�О�Ь � ���А��� �����Ь��А.
�ел.: 0699/12 01 33 61, www.ninazur.com

Schönngasse 15-17 / DG, 2-й р-н Вены
Тел.: +43 664 382 6439 Факс: +43 1 729 68 5620

office@adventum.at, www.adventum.at

Курсы английского, испанского, русского 
Подготовка и прием экзаменов A1, A2, B1, B2

ЯЗЫКОВОЙ ЦЕНТР
КУРСЫ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА

Светлана Штрассер

Срочные переводы 
любого рода, 

заверение переводов
Русский и украинский языки

Моб. тел.: 0676/634 81 63

Заверенные переводы
документов

Русский и армянский
языки

Судебный присяжный переводчик 
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@hotmail.com 
В центре Вены

О�����̆� �О��ЬЮ������
ПРЕДЛАГАЕТ УСЛУГИ ФИРМАМ И 

ЧАСТНЫМ ЛИЦАМ В ВЕНЕ 
в том числе:

Диагностика и устранение неполадок в 
компьютерах и компьютерных сетях 

Помощь при вирусах 
Настройка беспроводных сетей 

Установка программ с поддержкой русского языка 
Тел.: 0699 - 10 67 84 62 Е-mail: iterra@mail333.com

ПАВЕЛ НАЗАРОВ
IT PROFESSIONAL

– устные и письменные переводы любого профиля
– перевод деловой и личной документации

– сопровождение на переговорах, 
выставках, экскурсиях

С ПРОФЕСCИОНАЛЬНЫМ ПЕРЕВОДЧИКОМ 
К ВАШЕМУ ГАРАНТИРОВАННОМУ УСПЕХУ

РУССКИЙ, ПОЛЬСКИЙ, НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫКИ

Маг. Катажына Соболевска
Тел.: (+43) 0664 958 86 60
E-Mail: translating@aon.at

Вопреки спаду
Если нам хотя бы удастся сохранить ко-

личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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жирные стрелки и угольные брови стали не 
только балерины, но и танцовщики-мужчи-
ны. А женщины впервые начали носить ко-
роткие мальчиковые стрижки — зализанные 
назад при помощи бриолина волосы. 

Перед съемкой стилист Шейла Симс специ-
ально поехала в Берлин, где провела сутки в 
лучшем в Европе театральном архиве Berlin 
Theater Kunst. Оттуда она привезла старин-
ные ювелирные украшения, головные уборы, 
перья, короны, броши и подвески невидан-
ной красоты. Они идеально подошли к наря-
дам Haute Couture, которые примеряли на 
себя великолепные модели, в том числе Ирис.

А теперь о частной жизни топ-модели. 
Многие годы ее женихом был менеджер 
проектов из Зальцбурга Вольфганг Рот-

тенштайнер. Она жила в Нью-Йорке, по-
скольку считала нужным сначала зарабо-
тать достаточную сумму денег для покупки 
приличного дома в Зальцбурге и рождения 
детей. И вот 8 августа 2011 года свадьба 
состоялась – в St. Johann im Pongau. Сва-
дебная процессия в традиционной австрий-
ской одежде под народную музыку целый 
километр добиралась до одиноко стоящей 
на горе церкви св. Примуса. Знаменитая 
топ-модель была одета в скромное белое 
шелковое платье с красным поясом, жених 
был в традиционном черном костюме. По-
сле свадебной церемонии пара на черном 
лимузине отбыла в местный отель, где и от-
метила свое бракосочетание. Ну а 17 ноября 
2012 года на свет появился малыш Макс. 

Но на этом карьера Ирис не закончилась – 
она продолжает сниматься в  известных жур-
налах и с успехом участвует в престижных 
показах мод. Ирис называют сегодня одной 
из самых ярких, фотогеничных и выразитель-
ных моделей современности. В последние 
годы она представляет еще и такие агентства, 
как Women Paris (Париж), Women Milan 
(Милан), Women (Нью-Йорк), Models 1 
(Лондон), Uno (Барселона), и участвует в ре-
кламных кампаниях брендов D&G, Pollini, 
Givenchy, Valentino, Balenciaga, Pepe 
Jeans, Barney's, Karl Lagerfeld. 

По страницам австрийских 
гламурных журналов 

Эльвира Варенникова


Свадьба Ирис 

Штубеггер и Вольфганга 
Роттенштайнера


Свадебная 
процессия


Церковь 

св. Примуса


Малыш Макс
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Не умеете рисовать, но
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набирает учеников (детей от 9-ти лет 

и взрослых) в свою мастерскую.
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Лариса Дибергер
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В центре Вены
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– устные и письменные переводы любого профиля
– перевод деловой и личной документации

– сопровождение на переговорах, 
выставках, экскурсиях

С ПРОФЕСCИОНАЛЬНЫМ ПЕРЕВОДЧИКОМ 
К ВАШЕМУ ГАРАНТИРОВАННОМУ УСПЕХУ
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Маг. Катажына Соболевска
Тел.: (+43) 0664 958 86 60
E-Mail: translating@aon.at

Вопреки спаду
Если нам хотя бы удастся сохранить ко-

личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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жирные стрелки и угольные брови стали не 
только балерины, но и танцовщики-мужчи-
ны. А женщины впервые начали носить ко-
роткие мальчиковые стрижки — зализанные 
назад при помощи бриолина волосы. 

Перед съемкой стилист Шейла Симс специ-
ально поехала в Берлин, где провела сутки в 
лучшем в Европе театральном архиве Berlin 
Theater Kunst. Оттуда она привезла старин-
ные ювелирные украшения, головные уборы, 
перья, короны, броши и подвески невидан-
ной красоты. Они идеально подошли к наря-
дам Haute Couture, которые примеряли на 
себя великолепные модели, в том числе Ирис.

А теперь о частной жизни топ-модели. 
Многие годы ее женихом был менеджер 
проектов из Зальцбурга Вольфганг Рот-

тенштайнер. Она жила в Нью-Йорке, по-
скольку считала нужным сначала зарабо-
тать достаточную сумму денег для покупки 
приличного дома в Зальцбурге и рождения 
детей. И вот 8 августа 2011 года свадьба 
состоялась – в St. Johann im Pongau. Сва-
дебная процессия в традиционной австрий-
ской одежде под народную музыку целый 
километр добиралась до одиноко стоящей 
на горе церкви св. Примуса. Знаменитая 
топ-модель была одета в скромное белое 
шелковое платье с красным поясом, жених 
был в традиционном черном костюме. По-
сле свадебной церемонии пара на черном 
лимузине отбыла в местный отель, где и от-
метила свое бракосочетание. Ну а 17 ноября 
2012 года на свет появился малыш Макс. 

Но на этом карьера Ирис не закончилась – 
она продолжает сниматься в  известных жур-
налах и с успехом участвует в престижных 
показах мод. Ирис называют сегодня одной 
из самых ярких, фотогеничных и выразитель-
ных моделей современности. В последние 
годы она представляет еще и такие агентства, 
как Women Paris (Париж), Women Milan 
(Милан), Women (Нью-Йорк), Models 1 
(Лондон), Uno (Барселона), и участвует в ре-
кламных кампаниях брендов D&G, Pollini, 
Givenchy, Valentino, Balenciaga, Pepe 
Jeans, Barney's, Karl Lagerfeld. 
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АВСТРИЙСКАЯ ЭКОНОМИКА
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• 4 номинации Hairdressing Award 2010•
• Hairstyling • Make-up •

вечерние и свадебные прически • OPI-маникюр
HaArchitektur продукты с растительными добавками

�А�О�

9 р-н �ены, Seegasse 2 (вход Porzellangasse)
�ел.: +43 (0)1 205 200, www.haararchitektur.com

КЛУБ СПОРТИВНЫХ
ТАНЦЕВ ДЛЯ ДЕТЕЙ

И ВЗРОСЛЫХ
под руководством 

профессионального тренера
�атальи �емодуровой 

и восьмикратных чемпионов
Австрии

�росим обращаться по тел.: 0699 1 720 32 82
e-mail: anna-ludwig@gmx.at

ЙОГА 
НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ

Яна �зотова, 
сертифицированный 

преподаватель

Моб.: +43 664 226 4746
yaizotova04@gmail.com

Студия: 
Ferdinandstraße 30 A 

(Nestroyplatz U2)

РИТМИКА И СПОРТИВНЫЕ БАЛЬНЫЕ ТАНЦЫ 
ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 4-Х ЛЕТ И ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ

Waltergasse 16, 1040 Wien 
Эмилия: 0660-65 66 722, multikids2013@gmail.com

“1-я �оссийская теннисная школа в �ене”
• �оссийские и международные специалисты

• �урсы для детей и юношей от 5 лет
• 3 программы (Kids, Junior, Professional)

�онтакт: Александр �иканов, �ел.: +43 (0) 6641694111
Адрес: 1020, Wehlistrasse 320 – LTM Tennis Club 

Не умеете рисовать, но
очень хотите научиться?

Профессиональный художник 

Нина Зур (Nina Zur)
набирает учеников (детей от 9-ти лет 

и взрослых) в свою мастерскую.
Обучение индивидуально.

�О��У�Ь�А��Я � �О�О�Ь � ���А��� �����Ь��А.
�ел.: 0699/12 01 33 61, www.ninazur.com

Schönngasse 15-17 / DG, 2-й р-н Вены
Тел.: +43 664 382 6439 Факс: +43 1 729 68 5620

office@adventum.at, www.adventum.at

Курсы английского, испанского, русского 
Подготовка и прием экзаменов A1, A2, B1, B2

ЯЗЫКОВОЙ ЦЕНТР
КУРСЫ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА

Светлана Штрассер

Срочные переводы 
любого рода, 

заверение переводов
Русский и украинский языки

Моб. тел.: 0676/634 81 63

Заверенные переводы
документов

Русский и армянский
языки

Судебный присяжный переводчик 
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@hotmail.com 
В центре Вены

О�����̆� �О��ЬЮ������
ПРЕДЛАГАЕТ УСЛУГИ ФИРМАМ И 

ЧАСТНЫМ ЛИЦАМ В ВЕНЕ 
в том числе:

Диагностика и устранение неполадок в 
компьютерах и компьютерных сетях 

Помощь при вирусах 
Настройка беспроводных сетей 

Установка программ с поддержкой русского языка 
Тел.: 0699 - 10 67 84 62 Е-mail: iterra@mail333.com

ПАВЕЛ НАЗАРОВ
IT PROFESSIONAL

– устные и письменные переводы любого профиля
– перевод деловой и личной документации

– сопровождение на переговорах, 
выставках, экскурсиях

С ПРОФЕСCИОНАЛЬНЫМ ПЕРЕВОДЧИКОМ 
К ВАШЕМУ ГАРАНТИРОВАННОМУ УСПЕХУ

РУССКИЙ, ПОЛЬСКИЙ, НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫКИ

Маг. Катажына Соболевска
Тел.: (+43) 0664 958 86 60
E-Mail: translating@aon.at

Вопреки спаду
Если нам хотя бы удастся сохранить ко-

личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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жирные стрелки и угольные брови стали не 
только балерины, но и танцовщики-мужчи-
ны. А женщины впервые начали носить ко-
роткие мальчиковые стрижки — зализанные 
назад при помощи бриолина волосы. 

Перед съемкой стилист Шейла Симс специ-
ально поехала в Берлин, где провела сутки в 
лучшем в Европе театральном архиве Berlin 
Theater Kunst. Оттуда она привезла старин-
ные ювелирные украшения, головные уборы, 
перья, короны, броши и подвески невидан-
ной красоты. Они идеально подошли к наря-
дам Haute Couture, которые примеряли на 
себя великолепные модели, в том числе Ирис.

А теперь о частной жизни топ-модели. 
Многие годы ее женихом был менеджер 
проектов из Зальцбурга Вольфганг Рот-

тенштайнер. Она жила в Нью-Йорке, по-
скольку считала нужным сначала зарабо-
тать достаточную сумму денег для покупки 
приличного дома в Зальцбурге и рождения 
детей. И вот 8 августа 2011 года свадьба 
состоялась – в St. Johann im Pongau. Сва-
дебная процессия в традиционной австрий-
ской одежде под народную музыку целый 
километр добиралась до одиноко стоящей 
на горе церкви св. Примуса. Знаменитая 
топ-модель была одета в скромное белое 
шелковое платье с красным поясом, жених 
был в традиционном черном костюме. По-
сле свадебной церемонии пара на черном 
лимузине отбыла в местный отель, где и от-
метила свое бракосочетание. Ну а 17 ноября 
2012 года на свет появился малыш Макс. 

Но на этом карьера Ирис не закончилась – 
она продолжает сниматься в  известных жур-
налах и с успехом участвует в престижных 
показах мод. Ирис называют сегодня одной 
из самых ярких, фотогеничных и выразитель-
ных моделей современности. В последние 
годы она представляет еще и такие агентства, 
как Women Paris (Париж), Women Milan 
(Милан), Women (Нью-Йорк), Models 1 
(Лондон), Uno (Барселона), и участвует в ре-
кламных кампаниях брендов D&G, Pollini, 
Givenchy, Valentino, Balenciaga, Pepe 
Jeans, Barney's, Karl Lagerfeld. 
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своей историей, датами и персоналиями,
позволяя себе лишь проплывать мимо.
Захотите – приближайтесь, положите на их
мрамор или гранит свою ладонь, почув-
ствуйте многозначительное молчание им-
перского сердца. О, это тишина умершего
тела государства, роскошный покой Габс-
бургов!

– Wiener Blut! Wiener Blut! – радостно поют
мраморные скульптуры и колонны.

– Das Wiener Blut stockte… – угрюмо вто-
рит им темный цокольный гранит.

– Gott erhaааааlte, Gott beschüüüüütze… –
шелестят каштаны.

– Virrrrribus unitttttissss… – скрежещет
трамвайное колесо.

Каменные и железные орлы уже никог-
да не взлетят. Они охраняют имперское
прошлое. Здесь уместен санкт-петербург-
ский Бродский: «Но садятся орлы, как маг-
нит, на железную смесь».

Железные опилки имперского величия
рассыпаны по мраморной Вене. Их сметают
дворники по утрам, служители музеев со-
бирают их в пластиковые пакетики, голу-
би склевывают вместе с хлебными крош-
ками, старушки хранят их в шкатулках с ба-
бушкиными драгоценностями, национали-
сты загоняют их себе под кожу в виде двуг-
лавой татуировки. Они попадают в глаза ту-
ристам, скрипят на зубах у катающейся на
ролл-досках молодежи, похрустывают под
вечерними каблуками дам в манто, спе-
шащих в оперу на очередную премьеру.

«О, гости нашего славного города! Про-
ходя по Рингштрассе, уделите внимание ве-
личественным знакам австро-венгерской
государственности, возложите длани свои
на когти австро-венгерских орлов! Приле-
пите жвачку на их грозные клювы, ороси-
те кока-колой могучие крылья, сфотогра-

фируйте на ваш розовый IPhone!» Впрочем,
не захотите – идите дальше, наслаждаясь
шелестом каштанов и платанов. Оба двор-
ца (с маскулинной площадью Героев и бу-
колической – Марии-Терезии) останутся по-
зади… Через это кольцо Вена спокойно
впустит вас в себя и так же спокойно от-
пустит. Важно – с каким чувством вы по-
кинете Рингштрассе.

Каждая столица – живое существо. Оно
может отдаться, открыться, поделиться
внутренним теплом. А может и обдать ур-
банистским холодом. Можно всю жизнь
прожить в городе, так и не проникнув в
него, не почувствовав тепла его нутра.
Есть, безусловно, и фригидные города, но
нельзя же идти на поводу у их фригидно-
сти, черт возьми! Посещение музеев на-
гоняет на тело города зевоту. Музейные
сны обречены видеть все столицы мира. Но
они им порядком поднадоели. Столицы хо-
тят от своих гостей ласки. У каждой из них
есть свои эрогенные зоны. Прикоснись к
ним – и город отдастся тебе, упадет на-
взничь, разведя ноги или – ляжет на тебя,
опьяняя своим горячим дыханием. Но, как
говорят столичные старожилы: «Места
надо знать». Надо, надо знать чувстви-
тельные места на теле мраморной краса-
вицы Вены.

Их у нее достаточно. Прикосновение к
ним заставляет этот город эротически
вздрагивать и выделять те самые корпу-
скулы любви, кои неведомы обыкновенным
туристам, привыкшим тыкать мировые
столицы только своими холодными фото-
аппаратами. Есть зоны широкие, такие
как Площадь Героев или Центральное
кладбище, есть небольшие, но при этом
крррррайне чувствительные: Нашмаркт,
«Бермудский треугольник», катакомбы со-

бора. Но Рингштрассе – одна из главных
зон. От прикосновения к ней красавица
Вена вздрагивает и полуприкрывает свои
черные мадьярские глаза. Кровь в венах
Вены начинает течь быстрее.

Несмотря на свою топографическую не-
прямизну, Рингштрассе – позвоночник это-
го города. Помните дешевую потаскушку
Магду из набоковской «Камеры Обску-
ры»? Даже она обожала, когда губы лю-
бовника медленно скользят по ее позво-
ночнику. Что же говорить об утонченных
аристократических особах? Представьте,
что ваши ботинки – те самые губы, до-
ждитесь вечера и ступайте на Рин-
гштрассе. Жаркое летнее солнце клонит-
ся к закату, небо подсвечено. Мостовая хра-
нит пыльное тепло. Каштаны едва пока-
чивают своими семипалыми, нагретыми ли-
стьями. На Рингштрассе никогда не быва-
ет толпы. Здесь всегда – просто прохожие.
Они спешат по своим делам или просто про-
гуливаются. Эта широкая и длинная улица
дарит людям пространство, не позволяет
сбиться в кучу. Люди идут по ней свобод-
но. Туристы поглощают окружающее гла-
зами электронных устройств, студенты с хо-
хотом спешат на вечеринку, отцы семейств
– в знакомое кафе, съесть после работы за-
служенный тафельшпиц и запить его бо-
калом «Гёссера», черноволосые красави-
цы спешат к своим возлюбленным, дамы
прогуливаются с собачками, сумасшед-
шие…вот одинокий сумасшедший стоит, об-
няв ствол каштана и бормоча: «Лучи, лучи
Бетельгейзе! Любимая, обожаемая Марта,
ты слышишь эту музыку космоса?!» Вооб-
ще, Вена богата сумасшедшими, и на Рин-
гштрассе их достаточно. Помнится, я шел
своим обычным прогулочным путем с
Хёрлгассе мимо Вотифкирхе, через кро-

SKODA MOSHAMMER

DR. WOLFGANG SKODA
DR. CLEMENS MOSHAMMER

10 р-н ВЕНЫ • KEPLERPLATZ 14
ТЕЛ.: (+43 1) 602 41 09 • ФАКС доп. 99
SKODA.MOSHAMMER@NOTAR.AT

Der Notar
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КАК ВАМ ПОНРАВИЛОСЬ В АВСТРИИ

1020 Wien, Taborstraße 11B | tel.: +43 1 235 03 42;
mobil: +43 660 235 03 43 |  fax: +43 1 235 03 42 10

office@fnm-anwaelte.at | www.fnm-anwaelte.at

Анастасия Митрофанова
Русскоговорящий адвокат

�ы говорим по-русски и предлагаем 
для физических и юридических лиц:
• �алоговый консалтинг
• �олный спектр бухгалтерских услуг
• �асчет зарплаты
• �одготовка и сдача отчетности

Mag. (FH) Elena Hauzinger – Steuerberaterin
Тел.: 0699 104 85 332, www.taxconsulting.co.at

СОЛИДНОМУ БИЗНЕСУ – СОЛИДНОЕ 
БУХГАЛТЕРСКОЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ!

СТРАХОВОЙ АГЕНТ И 
КОНСУЛЬТАНТ ПО СТРАХОВЫМ ВОПРОСАМ

ОТКЛОНИЛИ ИСК 
О КОМПЕНСАЦИИ УЩЕРБА? 
МЫ ПРОВЕРИМ! 
СТРАХОВАНИЕ – ЛИЗИНГ
Тел.: +43 (0)1 890 10 94 доб. 10
Факс: доб. 99
Taborstraße 54, 1020 Wien
m.tabachnik@versicherungseck.at
www.versicherungseck.at

�У��Я-��О�А�А � А����А ��������О��� 
��������О��Ь � А������ ��А��А �Ю��  
�есплатная оценка недвижимости на продажу!
�иелтор с действующей лицензией и суд.-серт.
переводчик рус. яз. маг. �на �одоссова

�ел.: +43 (0) 664 391 66 80  
www.a-class.at

У��У�� � �О��У�Ь�А���
�����О�А 
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СТРАХОВОЙ АГЕНТ 
И КОНСУЛЬТАНТ

ВАШ СПЕЦИАЛИСТ ПО МЕДИЦИНСКОМУ СТРАХОВАНИЮ 
ДЛЯ ВАШЕГО ВИДА НА ЖИТЕЛЬСТВО. 

Широкое покрытие, гарантированное исполнение обязательств. 
Мы также готовы сотрудничать с вашим адвокатом.

ПО СТРАХОВЫМ ВОПРОСАМ

2010–2015 гг. в Штирии. В результате этого 
из 17 политических округов осталось 13, а 
количество муниципальных образований 
(политических общин) уменьшилось поч-
ти вдвое – с 542 до 287.

ЯРМАРОЧНАЯ ОБЩИНА ИЛИ 
ТОРГОВАЯ ОБЩИНА

Ярмарочная община (Markt или 
Marktgemeinde) – муниципальное обра-
зование с рыночными правами (Markt-
recht). Это – муниципальный правовой 
термин о присвоении общине либо исто-
рически, либо формально определенных 
торговых прав. Иногда в названиях общин 
встречается упоминание происхождения 
или присвоения таких прав, например, 
Маркт Алльхау (нем. Markt Allhau). В 
других случаях слово «маркт» и оригиналь-
ное название прочно срослись, например, 
Марктбергель (нем. Marktbergel).

Со времен проведения реформы местного 
самоуправления 1849 года в Австрии термин 
«маркт» или «марктгемайнде» для общин не 

Со времен проведения 
реформы местного само-
управления 1849 года в 
Австрии термин «маркт» 
для общин не имеет ни-
какого юридического 
значения. Но даже сегод-

ня многие общины стремятся запо-
лучить это звание, в основном ради 
представительских целей.  

§

Евангелический приход 
в Маркт Алльхау (Бургенланд)

Совет общины большого сообщества Обдаха (Штирия)

УСЛУГИ И КОНСУЛЬТАЦИИ 
                             РИЕЛТОРА

КУПЛЯ-ПРОДАЖА И АРЕНДА 
НЕДВИЖИМОСТИ В АВСТРИИ 

КЛАССА ЛЮКС
Бесплатная оценка 

недвижимости на продажу!
Риелтор с действующей лицензией и суд.-

серт. переводчик рус. яз. маг. Ина Бодоссова

+43 (0) 664 277 57 42
www.a-class.at

Заверенные переводы
документов

Немецкий, русский 
и армянский языки

Судебный присяжный переводчик
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@gmail.com
В центре Вены

подсчет голосов при голосо-
вании по почте будет произ-
водиться в день выборов, а не 
на следующий день после них. 
Также при личном получении 
избирательного бюллетеня в 
муниципалитете можно будет 
сразу же принять участие в по-
чтовом голосовании.

НОВОВВЕДЕНИЯ 
ДЛЯ АВТОМОБИЛИСТОВ  

С 2024 года в Австрии 
была введена 1-днев-
ная виньетка для 

автомагистралей. Приобрести 
Autobahnvignette, которая стоит 
8,60 евро, можно только он-
лайн. Она активируется либо 
сразу после покупки, либо 
можно выбрать более позднюю 
дату начала ее действия.

Также новые дорожные пра-
вила предусматривают, что с 
марта 2024 года разрешается 
временно конфисковывать 
автомобили за превышение 
скорости (более чем на 60 км/ч 
– в населенном пункте или 
более чем на 70  км/ч – за его 

пределами). В качестве более 
строгой меры при определен-
ных условиях, например, если 
существует риск повторения 
такого правонарушения, закон 
предусматривает конфиска-
цию транспортного средства 
и его дальнейшую продажу 
с аукциона. Новые правила 
касаются только тех случаев, 
когда автомобиль принадле-
жит водителю, превысившему 
скорость. 

ДРУГИЕ НОВШЕСТВА 
ВКРАТЦЕ 

  С 15 января 2024 года все 
карточки медицинского стра-
хования в Австрии (E-Cards), 
не содержащие фотографию 
их владельца, заблокированы. 
Это не касается медполисов 
лиц моложе 14 и старше 70 лет.
 Пенсионный возраст 

женщин будет постепенно по-
вышаться – с 60 до 65 лет.
 Стоимость выбросов CO2 

вырастет до 45 евро за тонну.
 С 2024 года климатический 

проездной билет (Klimaticket) 
будут разово выдавать бес-
платно при достижении 18-ле-
тия. Его нужно будет получить 
и начать использовать в тече-
ние трех лет.
 В 2024 году будет продолже-

на программа субсидирования 
покупки электромобилей для 
частных лиц. Они смогут по-

лучить компенсацию в размере 
до 5 000 евро за приобретение 
транспортного средства и до 600 
евро – за зарядные кабели или 
настенные блоки питания.
 В рамках кампании «Отка-

жись от нефти и газа» будет 
возмещено до 75 % подпада-
ющих под субсидию расходов.  
 С 1 января 2024 года осво-

бождаются от НДС фото-
электрические системы мощ-
ностью до 35 кВт/ч.
 Налоговые вычеты в отно-

шении пожертвований теперь 
распространяются на весь бла-
готворительный сектор.

По материалам 
www.oesterreich.gv.at
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художниками Понт-Авенской 
школы (Поль Гоген, Эмиль Бер-
нар и другие). 

Коллер-Пинель основа-
ла свой собственный худо-
жественный салон, который 
часто посещали Эгон Шиле, 
Антон Файстауэр и Альберт 
Пэрис Гютерсло. Своей по-
пулярностью этот салон во 
многом был обязан супругу 
художницы, Гуго Коллеру, 
который был одним из круп-
нейших венских предприни-
мателей того времени, а также 
выдающимся библиофилом и 
щедрым меценатом. Его зна-
менитый портрет кисти Эгона 
Шиле является частью экспо-
зиции в Нижнем Бельведере. 

Наряду с основными рабо-
тами Бронции Коллер-Пинель 
на выставке представлены по-
лотна таких художников, как 
Робин Кристиан Андерсен, 
Антон Файстауэр, Альберт 
Пэрис Гютерсло, Карл Хо-
фер, Сильвия Коллер (дочь 
Бронции и Гуго Коллера), 
Коломан Мозер, Эгон Шиле, 
Генрих Шредер и Франц фон 
Цюлов. 

Нижний Бельведер
Unteres Belvedere
Rennweg 6, 1030 Wien
Время работы: ежедневно –
с 10 до 18
www.belvedere.at

Выставки         в апреле
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БРОНЦИЯ КОЛЛЕР-ПИНЕЛЬ.
ХУДОЖНИЦА И 
ЕЕ ОКРУЖЕНИЕ
BRONCIA KOLLER-PINELL.
EINE KÜNSTLERIN UND 
IHR NETZWERK
ДО 8 СЕНТЯБРЯ   

В Нижнем Бельведере 
открылась выставка 
одной из наиболее 

выдающихся австрийских ху-
дожниц рубежа XIX–ХХ веков 
– Бронции Коллер-Пинель 
(1863–1934). 

Детство и юность Бронции 
прошли в столице Австрии. 
Свой творческий путь она на-
чала в Германии, но в 1902 году 
вернулась Вену и стала чле-
ном Венского Сецессиона. 

Художественный стиль Кол-
лер-Пинель в значительной 
степени формировался под 
сильным влиянием Густава 
Климта. Кроме того, Бронции 
были близки французские 
художественные тенденции 
того времени, особенно стиль 
клуазонизм, применявшийся ©
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МИР
FRIEDEN
ДО 26 МАЯ    

В Музее на площади 
Юденплац  продол-
жается выставка под 

названием «Мир», столь ак-
туальная на фоне военных 
событий в Европе и Израиле. 
Экспозиция представляет раз-
личные концепции невоенного 
разрешения конфликтов, про-
слеживает взаимосвязь между 
миром и иудаизмом, полити-
кой, войной, феминизмом и 
справедливостью.

Символично, что выставоч-
ный зал расположен над средне-
вековой синагогой, разрушенной 

в 1421 году, и в непосредственной 
близости от мемориала жертвам 
Холокоста в Австрии. 
 
Музей Юденплац
Museum Judenplatz
Judenplatz 8, 1010 Wien
Время работы: воскресенье – 
четверг – с 10 до 18, пятница – 
с 10 до 14, суббота – выходной день 
www.jmw.at

МАТТА
ДО 2 ИЮНЯ    
   

В выставочном зале Кун-
стфорум  проходит 
выставка выдающе-

гося художника-сюрреалиста 
Роберто Матты (1911–2002). 

Роберто Матта прожил дол-
гую и интересную жизнь: он 
появился на свет в Чили в испа-
но-французской семье, получил 
художественное образование в 
университете Сантьяго, а затем 
в 1933 году перебрался в Париж, 
где работал с Ле Корбюзье, под-
ружился с Сальвадором Дали и 
Андре Бретоном. После Пари-
жа Матта переехал в Лондон, а 
в 1939 году эмигрировал в США. 
После Второй мировой войны 
художник вновь вернулся в Ев-
ропу, жил попеременно то в Ан-
глии, то во Франции, а завершил 
свой жизненный путь в Италии. 

В живописи Роберто Матты 
ощущается влияние многих ху-
дожественных тенденций ХХ сто-
летия: его хорошо узнаваемый 
стиль сформировался на стыке 
сюрреализма и абстракции. Но в 
отличие от мастеров Нью-Йорк-
ской школы, он остался верен 
предметному изображению. 
Сам художник называл свой 
стиль «инскейп», объясняя, что 
его картины представляют со-
бой своего рода «внутренний 
пейзаж» автора. 

Странные образы на полотнах 
Матты часто созвучны полити-
ческим событиям столетия. На 
выставке, в семи залах Кунстфо-
рума, представлены все периоды 
творчества этого интернацио-
нального, многогранного и по-
рой будто прорицающего дале-
кое будущее художника. 

Кунстфорум банка Австрии
Bank Austria Kunstforum Wien
Freyung 8, 1010 Wien
Время работы: ежедневно – 
с 10 до 19
www.kunstforumwien.at

Материал подготовила 
Екатерина Ярикова, г. Вена

Лицензированный гид по Вене 
Вотсап: +43 676 728 88 88

Профиль в ФБ: www.facebook.com/
ARTiSHOCKaustria

Профиль в инстаграм: 
www.instagram.com/artishok_excursion/
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В ЗАПИСНУЮ КНИЖКУ

и на постоялом дворе можно уз-
нать много интересного о быте 
бывших жителей. Слишком 
скучно? Тогда посетите руины 
амфитеатра, где состязались 
гладиаторы. 

Для детей до 11 лет вход в 
римский город бесплатный!

Время в пути из Вены: 40 минут.
Часы работы: ежедневно – 
с 9 до 17. 
www.carnuntum.at

2. ШВАРЦЕНБАХ 

Если вы хотите еще глубже 
погрузиться в прошлое, по-
сетите Кельтское поселение 

в Шварценбахе. За два века до 
нашей эры здесь осели кельты, 
которые занимались изготовле-
нием предметов повседневного 
обихода. Укрепленное поселение 
является одним из крупнейших, 
обнаруженных к северу от Альп. 

С 2005 года этот музей под 
открытым небом постоянно 
дополняется новыми построй-
ками, которые были воссозда-
ны с исторической точностью, 
что позволяет наглядно по-
знакомиться с бытом кельтов. 
В садах и домах вы узнаете о 
жизни гончаров, о растениях, 
которые культивировали кель-
ты, и о методах строительства 
древних зданий.

Лучшие музеи 
под открытым 

небом:  
7 САМЫХ ИНТЕРЕСНЫХ 

В ВОСТОЧНОЙ АВСТРИИ

Весна медленно, но верно 
вступает в свои права. С 
каждым днем, когда сол-
нечные лучи становятся 
всё интенсивнее, растет 
желание заняться чем-то 
вне домашних стен, где мы 
провели почти весь зимний 
период. Почему бы не по-
сетить один из многочис-
ленных музеев под откры-
тым небом в окрестностях 
Вены? Мы расскажем о са-
мых интересных из них.

1. КАРНУНТУМ

Карнунтум – один из попу-
лярнейших маршрутов для од-
нодневной поездки. До IV века 
нашей эры он был одним из важ-
нейших городов Римской импе-
рии и отвечал за охрану границы 
вдоль Дунайского лимеса. 

В реконструированном квар-
тале римского поселения вы смо-
жете погрузиться в его историю. 
На виллах, в термальных ваннах 
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1.1.
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Время в пути из Вены: 70 минут.
Часы работы: 
Открытая территория доступна 
каждый день бесплатно. 
Кафе в башне работает по пятни-
цам, субботам, воскресеньям и в 
праздничные дни – с 9 до 18. 
www.keltendorf-schwarzenbach.at

3. ЭЛЬЗАРН 

В Карнунтуме вы можете по-
знакомиться с бытом римлян, 
но какой же была жизнь к северу 
от Дунайского лимеса? Ответ на 
этот вопрос дает Музей под от-
крытым небом Эльзарн. Здесь 
можно узнать о быте германских 
племен и увидеть, как они жили 
и строили дома. Комплекс пред-
ставляет собой реконструкцию 
германской усадьбы. При ее стро-
ительстве были задействованы 
только те инструменты, которые 
обнаружили во время археологи-
ческих раскопок неподалеку.

Время в пути из Вены: 70 минут.
Часы работы: вторник – суббота, 
праздничные дни – с 10 до 17. 
https://www.waldviertel.at/
ausflugsziele/a-freilichtmuseum-
elsarn

4. НИДЕРЗУЛЬЦ 

Хотите совершить путеше-
ствие во времени и увидеть, как 
жили австрийцы сто лет назад? 
Тогда отправляйтесь в Нидер-
зульц! Здесь вы сможете узнать, 
как выглядела типичная дерев-
ня в Нижней Австрии в начале 
ХХ века. Благодаря множеству 
разнообразных зданий можно 
представить, какой была жизнь 
в те времена – и в крестьянской 
избе, и за школьной партой. Но 
и за порогом домов есть на что 
посмотреть – сады и огороды де-
ревни засажены региональными 
сортами овощей, фруктов и трав, 
которые, согласно историческим 
источникам, культивировались 
в Нидерзульце и в прошлом. А 
поскольку ни одна ферма не об-
ходится без зверей, здесь, на про-
сторных лугах, можно встретить 
ослов, кур и других животных. 

Кстати, дети и подростки до 
18 лет могут посетить музей 
бесплатно!

Время в пути из Вены: 45 минут.
Часы работы: С 14 апреля. 
Ежедневно – с 9.30 до 18. 
www.museumsdorf.at

ШВАРЦЕНБАХ

ЭЛЬЗАРН НИДЕРЗУЛЬЦ

2.2.

3.3.
4.4.
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5. ХЕЛЬДЕНБЕРГ 

В Хельденберге будет ин-
тересно как малышам, так и 
взрослым. Например, можно 
посетить деревню каменного 
века, где гостей познакомят с 
бытом неолитических людей. 
Здания воссозданы на основе 
доисторических находок, обна-
руженных в этих краях. 

Также здесь можно заглянуть 
на сокольничий двор, где про-
водятся показательные полеты 
хищных птиц и предлагается 
специальная программа для 

детей. Или посетить трениро-
вочный центр липицианов – 
лошадей самой древней культи-
вированной породы.

Время в пути из Вены: 50 минут.
Часы работы: С апреля. 
Вторник – воскресенье – 
с 9 до 18. 
www.derheldenberg.at

6. МАРХФЕЛЬДСКОЕ 
КОРОЛЕВСТВО ЗАМКОВ 

Прекрасные замки, разбросан-
ные по всему региону Мархфель-
да, конечно же, не соответствуют 
классическому представлению о 
музеях под открытым небом. Тем 
не менее в садах этих замков мож-
но погрузиться в барочную жизнь 
и имперское великолепие. 

Особенно это касается замка 
Хоф. Здесь садовые террасы 
раскинулись на семи уровнях и 
были воссозданы в мельчайших 
деталях по эскизам Бернардо 
Беллотто, датированным 1760 
годом. Таким образом, посети-
тели имеют возможность пе-
ренестись в эпоху, когда этот 
величественный комплекс – с 
лабиринтами, аллеями и фонта-
нами – был возведен по приказу 
принца Евгения Савойского.

www.schloesserreich.at

5.5.
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7. РЕКОМЕНДУЕМ: 
MAMUZ! 

Музей MAMUZ в Аспарне 
также располагает великолеп-
ной зоной под открытым не-
бом. В этом году здесь особое 
внимание уделяется экспери-
ментальной археологии. 

Также в музее с марта 2024 года 
работает первая интерактив-
ная выставка для детей. Здесь 
юным посетителям предлагают 
в игровой форме познакомиться 
с жизнью кельтских племен, на-
селявших Нижнюю Австрию с 
450 года до н. э. и до Рождества 
Христова. Различные интерак-
тивные и практические занятия 
посвящены искусству, текстилю, 
керамике и друидам. Активное 
участие приветствуется!

www.mamuz.at	
По материалам 

www.heldenderfreizeit.com

ЗАМОК ХОФ6.6.
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СПРАВОЧНАЯ

Слово «фиакр» имеет 
французское проис-
хождение и означает 
стоянку экипажей 

на парижской улице Rue de Saint 
Fiacre. В 1720 году экипажи, на-
зывавшиеся в Вене до той поры 
«каретами Яншке», были пере-
именованы в «фиакры» и про-
нумерованы.

С той поры начался насто-
ящий бум. С 1860 по 1900 год 
по Вене ездили более 1 000 
фиакров. Извозчики были не-
редко большими оригиналами, 
известными на весь город, и 
во время поездок пели венские 
песни. Особенно ценилась их 
конфиденциальность, если по-
рой тот или иной высокопостав-
ленный господин развлекался 
в экипаже со своей пассией. Са-
мым знаменитым извозчиком 
был, пожалуй, Йозеф Братфиш 
– личный кучер наследного 
принца Рудольфа, привезший в 
1889 году в Майерлинг его воз-
любленную Марию Вечеру, где 
жизнь тайных любовников тра-
гически оборвалась.
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НА ИЗВОЗЧИКЕНА ИЗВОЗЧИКЕ 
ПО ВЕНЕ

ИЗВОЗЧИКИ – ТАКАЯ ЖЕ ЧАСТЬ АВСТРИЙСКОЙ СТОЛИЦЫ, 
КАК СОБОР СВ. СТЕФАНА ИЛИ КОЛЕСО ОБОЗРЕНИЯ В ПРАТЕ-
РЕ. ПОЕЗДКА В КОННОМ ЭКИПАЖЕ – ОДИН ИЗ САМЫХ ПРИ-
ЯТНЫХ СПОСОБОВ ПОЗНАКОМИТЬСЯ С КРАСОТАМИ ВЕНЫ.

кладбища. Маленькая экскурсия 
(30 мин.) обойдется в 65 евро, 
большая (60  мин.) – в 110 евро 
за экипаж (на 4 человека). По-
ездки совершаются с середины 
марта до 1  ноября. Заброниро-
вать экипаж можно по телефону 
+43 (0) 699 181 540 22.

ЭКСКЛЮЗИВНЫЕ 
ВПЕЧАТЛЕНИЯ ОТ ПОЕЗДКИ 
НА ФИАКРЕ

В рамках экскурсии «Тайны 
фиакров» желающие могут осмо-
треть конюшни на окраине Вены. 
Там извозчик Пауль познакомит 
гостей с интересной информаци-
ей о конях и кучерах. После это-
го фиакр отвезет гостей прямо 
в центр города. Начало экскур-
сии – каждый день в 9.30, место 
встречи – улица Раппахгассе 34a 
/ угол улицы Вахтхаусгассе в 
11 районе Вены. 

Экскурсия «Riding Dinner» 
предлагает эксклюзивные ку-
линарные поездки на фиакре по 
центру города, в которых могут 
принять участие от одного до че-
тырех человек. Блюда и напитки 
поставляются из традиционных 
венских ресторанов и кофеен, 
таких как Zum Schwarzen Kameel 
и Landtmann. Дополнительная 
информация и бронирование – 
wien.ridingdinner.com.

По материалам wien.info

ЦЕНТР ГОРОДА И 
ЦЕНТРАЛЬНОЕ КЛАДБИЩЕ

Сегодня представить себе 
столицу Австрии без фиакров 
невозможно. Стоянки экипа-
жей вы найдете в разных ме-
стах города:  на площадях 
Штефансплац, Михаэлерплац, 
Альбертинаплац, Петерсплац 
и возле Бургтеатра / парка 
Фольксгартен. 

Малая экскурсия (около 20 мин. 
по Старому городу) обойдется 
в 60 евро, большая (примерно 
40 мин. по Рингу и Старому го-
роду) – в 105 евро. Кроме того, 
можно забронировать поездки 
по индивидуальным маршрутам.

Желающие также могут пока-
таться на фиакре по Централь-
ному кладбищу: на стоянке воз-
ле ворот № 2 экипажи ждут вас 
каждый день с 10 до 17 часов. 
Экскурсия включает в себя по-
сещение многочисленных могил 
известных венцев (Моцарт, Шу-
берт, Бетховен, Фалько, Адольф 
Лоос и др.) и познакомит посети-
телей с природными красотами 
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ИСТОРИЧЕСКАЯ ПРОГУЛКА

Отправной точкой 
прогулки по следам 
Габсбургов являет-
ся собор Святого 

Стефана, расположенный в са-
мом сердце Старого города. 

Первые постройки на этом 
месте были возведены в XII веке. 
Однако свой нынешний вид со-
бор в готическом стиле приоб-
рел лишь в XIV веке. В 1515 году 
здесь состоялась историческая 
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ПО СЛЕДАМ  Габсбургов

ИМПЕРАТОРСКИЙ СКЛЕП

СОБОР СВЯТОГО СТЕФАНА

«венская двойная свадьба», кото-
рая в конечном итоге принесла 
Габсбургам венгерскую и чеш-
скую короны. В апостольском 
хоре находится монументальная 
надгробная плита императора 
Фридриха III. Катакомбы собо-
ра скрывают в себе «Герцогский 
склеп» (место погребения неко-
торых средневековых Габсбур-
гов, в том числе герцога Рудоль-
фа IV) и 56 урн с внутренними 
органами Габсбургов.

От собора Святого Стефана 
по улицам Кернтнерштрассе 
и Марко-д´Авиано-Гассе от-
правляйтесь к площади Нойер 
Маркт. Здесь, в Император-
ском склепе под церковью Ка-
пуцинеркирхе, находится усы-
пальница Габсбургов. С 1633 года 
здесь обрели последний покой 
149 представителей династии.

По улочкам Планкенгассе 
и Доротеергассе можно дой-
ти до церкви Святого Авгу-
стина. В этой «частной церк-
ви» Габсбургов в 1854 году 
сочетались браком император 
Франц Иосиф и Сиси. А еще 
в этом храме хранятся сердца 
Габсбургов. В Лоретанской ча-
совне в период с 1654 по 1878 
год было похоронено в общей 
сложности 54 сердца членов 
императорской семьи.

Пройдя через площадь Аль-
бертинаплац и разбитый для 
императорской семьи в 1818 
году парк Бурггартен, вы попа-

НА ПРОТЯЖЕНИИ МНОГИХ СТОЛЕТИЙ ГЛАВНАЯ РЕЗИ-
ДЕНЦИЯ ГАБСБУРГОВ НАХОДИЛАСЬ В ЦЕНТРЕ ВЕНЫ, 
КАК И ДРУГИЕ ВАЖНЫЕ МЕСТА, СВЯЗАННЫЕ С ЭТОЙ 
МОНАРШЕЙ ДИНАСТИЕЙ. ПРИГЛАШАЕМ ВАС СОВЕР-
ШИТЬ ПРОГУЛКУ ПО СЛЕДАМ ГАБСБУРГОВ.
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дете в бывший центр 
влас ти динас тии 
Габсбургов: Венский 
Хофбург. В Швей-
царском дворе распо-
ложена Сокровищни-
ца. Здесь находится не 
только корона Священной 
Римской империи германской 
нации, возраст которой на-
считывает более 1 000 лет, но 
и австрийская императорская 
корона, а также сокровища ор-
дена Золотого руна.

Недалеко отсюда, под куполом 
святого Михаила, расположи-
лись Музей Сиси, Император-
ские апартаменты и Серебря-
ная палата. В бывших частных 
покоях Франца Иосифа и Сиси 
можно увидеть оригинальные 
предметы мебели, изыскан-
ное столовое серебро и личные 
вещи Габсбургов. Прямо на-
против музея находится вход 
в Испанскую школу верховой 
езды. Здесь публику неизменно 
приводят в восторг всемирно 
известные лошади липициан-
ской породы. Зимняя школа 

верховой езды 
была построена 

в Хофбурге по при-
казу императора Карла VI 

в период с 1729 по 1735 год ар-
хитектором Йозефом Эмману-
элем Фишером фон Эрлахом.

Всего в паре шагов от ворот 
Михаэлертор начинается са-
мая изысканная торговая ули-
ца Вены – Кольмаркт. Здесь 
экскурсия по следам Габсбур-
гов заканчивается. Лучше 
всего завершить ее чашеч-
кой кофе и кусочком пирога в 
кафе «Демель» (Kohlmarkt 14). 
Бывшая императорская и ко-
ролевская придворная конди-
терская поставляла к столу Их 
Величеств сладкие деликатесы. 
Даже стройная красавица Сиси 
была не в силах устоять перед 
их фирменным лиловым фиал-
ковым мороженым...

Источник: www.wien.info
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АВСТРИЙСКАЯ ЭКОНОМИКА

��Я ���, ��О
�����А��
�У����

• 4 номинации Hairdressing Award 2010•
• Hairstyling • Make-up •

вечерние и свадебные прически • OPI-маникюр
HaArchitektur продукты с растительными добавками

�А�О�

9 р-н �ены, Seegasse 2 (вход Porzellangasse)
�ел.: +43 (0)1 205 200, www.haararchitektur.com

КЛУБ СПОРТИВНЫХ
ТАНЦЕВ ДЛЯ ДЕТЕЙ

И ВЗРОСЛЫХ
под руководством 

профессионального тренера
�атальи �емодуровой 

и восьмикратных чемпионов
Австрии

�росим обращаться по тел.: 0699 1 720 32 82
e-mail: anna-ludwig@gmx.at

ЙОГА 
НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ

Яна �зотова, 
сертифицированный 

преподаватель

Моб.: +43 664 226 4746
yaizotova04@gmail.com

Студия: 
Ferdinandstraße 30 A 

(Nestroyplatz U2)

РИТМИКА И СПОРТИВНЫЕ БАЛЬНЫЕ ТАНЦЫ 
ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 4-Х ЛЕТ И ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ

Waltergasse 16, 1040 Wien 
Эмилия: 0660-65 66 722, multikids2013@gmail.com

“1-я �оссийская теннисная школа в �ене”
• �оссийские и международные специалисты

• �урсы для детей и юношей от 5 лет
• 3 программы (Kids, Junior, Professional)

�онтакт: Александр �иканов, �ел.: +43 (0) 6641694111
Адрес: 1020, Wehlistrasse 320 – LTM Tennis Club 

Не умеете рисовать, но
очень хотите научиться?

Профессиональный художник 

Нина Зур (Nina Zur)
набирает учеников (детей от 9-ти лет 

и взрослых) в свою мастерскую.
Обучение индивидуально.

�О��У�Ь�А��Я � �О�О�Ь � ���А��� �����Ь��А.
�ел.: 0699/12 01 33 61, www.ninazur.com

Schönngasse 15-17 / DG, 2-й р-н Вены
Тел.: +43 664 382 6439 Факс: +43 1 729 68 5620

office@adventum.at, www.adventum.at

Курсы английского, испанского, русского 
Подготовка и прием экзаменов A1, A2, B1, B2

ЯЗЫКОВОЙ ЦЕНТР
КУРСЫ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА

Светлана Штрассер

Срочные переводы 
любого рода, 

заверение переводов
Русский и украинский языки

Моб. тел.: 0676/634 81 63

Заверенные переводы
документов

Русский и армянский
языки

Судебный присяжный переводчик 
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@hotmail.com 
В центре Вены

О�����̆� �О��ЬЮ������
ПРЕДЛАГАЕТ УСЛУГИ ФИРМАМ И 

ЧАСТНЫМ ЛИЦАМ В ВЕНЕ 
в том числе:

Диагностика и устранение неполадок в 
компьютерах и компьютерных сетях 

Помощь при вирусах 
Настройка беспроводных сетей 

Установка программ с поддержкой русского языка 
Тел.: 0699 - 10 67 84 62 Е-mail: iterra@mail333.com

ПАВЕЛ НАЗАРОВ
IT PROFESSIONAL

– устные и письменные переводы любого профиля
– перевод деловой и личной документации

– сопровождение на переговорах, 
выставках, экскурсиях

С ПРОФЕСCИОНАЛЬНЫМ ПЕРЕВОДЧИКОМ 
К ВАШЕМУ ГАРАНТИРОВАННОМУ УСПЕХУ

РУССКИЙ, ПОЛЬСКИЙ, НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫКИ

Маг. Катажына Соболевска
Тел.: (+43) 0664 958 86 60
E-Mail: translating@aon.at

Вопреки спаду
Если нам хотя бы удастся сохранить ко-

личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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50 лет опыта и помощи клиентам

Frauengasse 8
2500 Baden
Tел.: +43 2252 48314
lankarani@t-online.de
Время работы: пн–пт 10–18 / сб 10–16

Большой выбор высоко-
    качественных ковров

Чистка и отделка
Реставрация

Ремонт

ЕСТЬ ВОДИТЕЛЬСКИЕ ПРАВА, 
НО НЕТ ОПЫТА И УВЕРЕННОСТИ 
ЗА РУЛЕМ? ТОГДА ВАМ НУЖНА Я!

 Помогу преодолеть страх, 
неуверенность за рулем.
 Подготовлю к пересдаче 

экзамена на австрийские права
 или обучу с нуля при автошколе.  

ЮЛИЯ – СЕРТИФИЦИРОВАННЫЙ ИНСТРУКТОР, 
ГОВОРЯЩИЙ НА РУССКОМ, АНГЛИЙСКОМ И НЕМЕЦКОМ ЯЗЫКАХ

+43 (0) 699 190 14 223  |  www.fahrfreundin.at

МУЗЕЙ СИСИ

КАФЕ «ДЕМЕЛЬ»

ВЕНСКИЙ ХОФБУРГ

ИСПАНСКАЯ ШКОЛА 
ВЕРХОВОЙ ЕЗДЫ
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АВСТРИЙСКИЕ МУЗЕИ

Музей 
ИМПЕРАТОРСКИХ
КАРЕТ WAGENBURG   

НА ЧЕМ ЕЗДИЛИ НА БАЛЫ 
НАСТОЯЩИЕ ПРИНЦЕССЫ? 

На протяжении ве-
ков лошади и ка-
р е ты явля лись 
важными состав-

ляющими придворной жиз-
ни. На коронациях, свадьбах 
и торжественных процессиях 
правители и дворяне появля-
лись перед публикой в роскош-
ных экипажах, запряженных 
благородными лошадьми. 
Эти кареты, крупные, тяжело-
весные, с покрытыми золотом 
резными корпусами и обив-
кой салонов из дорогих мате-
риалов, спроектированные и 
изготовленные великими ма-
стерами, были не только сред-
ством передвижения, но и свое-
образными знаками отличия, 
эффектно подчеркивающими 
важность и высокое положе-
ние их владельцев.

С конца XVIII века техни-
ческий прогресс способство-
вал быстрому развитию ка-

ретостроения. Было создано 
множество новых типов эки-
пажей, без которых уже не 
хотела обходиться даже бога-
тая буржуазия. Вместе с тем 
венские придворные кареты, 
благодаря своему исключи-
тельному качеству и сдержан-
ной элегантности, украшали 
пейзаж имперской столицы 
вплоть до 1918 года.

Образованная после распада 
Австро-Венгерской монархии 
Республика, естественно, не ну-
ждалась в огромном парке ро-
скошных экипажей королевской 
семьи, насчитывавшем более 
600 карет. Поэтому часть эки-
пажей и лошадей были проданы 
с аукциона, а часть – передана 
новым властям для «пользова-
ния». Государства-преемники 
монархии также получили не-
которые имперские кареты.

Остальные экипажи и тягло-
вые лошади были переданы 
коммерческой компании «Bun-
desfuhrwerksbetrieb», занимав-
шейся прокатом и перевозка-
ми. Большинство придворных 
слуг также перешли туда на 
работу. Примечательно, что 
на службу они по-прежнему 
носили имперские ливреи.

В 1922 году, когда компанию 
закрыли, кареты, имевшие 
историческую ценность, пе-
редали в Музей истории ис-

Адрес музея: 
Дворец Шёнбрунн, 1130 Wien 

Время работы: 
март – ноябрь: ежедневно – 

с 9.00 до 17.00,
декабрь – март: ежедневно – 

с 10.00 до 16.00 
Цены на билеты:

Дети и молодежь до 19 лет – 
бесплатно 

Взрослые – 12 евро 
Студенты, пенсионеры – 9 евро 

Аудиогид – 2 евро
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кусства. Туда же поступили 
придворные ливреи, большая 
часть которых была утрачена 
еще в 1918 году, и элементы 
одежды из гардероба Импера-
торского ордена.

Сегодня эта коллекция счи-
тается одной из самых значи-
тельных в мире. В нее входят 
не только прекрасно сохра-
нившиеся придворные эки-
пажи XIX и начала XX веков, 
но и уникальное собрание 
исторических упряжей для 
верховой езды, крупнейшая в 
мире коллекция гражданской 
униформы и изысканная кол-
лекция предметов гардеро-
ба, принадлежавших членам 
австрийской императорской 
семьи. 

Отдельный зал музея отве-
ден для демонстрации нарядов 
императрицы Сиси, в кото-
рых она выезжала на конные 
прогулки. К числу главных 
экспонатов музея относится 

роскошная карета, которая 
везла будущую императрицу 
Елизавету в день ее свадь-
бы. Также здесь можно уви-
деть кареты для повседневно-
го пользования, экипажи для 
спортивных состязаний и для 
траурных церемоний, зимние 
сани, детские повозки, куда 
впрягались пони или овцы. 

С 2001 года Музей импера-
торских карет Вагенбург, 
расположенный на террито-
рии дворцового комплекса 
Шёнбрунн, благодаря много-
стороннему сотрудничеству и 
исследовательским проектам, 
смог зарекомендовать себя в 
качестве международного ис-
следовательского центра по 
истории каретного дела, евро-
пейской мобильности, а также 
придворной одежды.

По материалам 
Музея императорских карет 

Wagenburg
Фото: © KHM-Museumsverband
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АВСТРИЙСКАЯ ЭКОНОМИКА

��Я ���, ��О
�����А��
�У����

• 4 номинации Hairdressing Award 2010•
• Hairstyling • Make-up •

вечерние и свадебные прически • OPI-маникюр
HaArchitektur продукты с растительными добавками

�А�О�

9 р-н �ены, Seegasse 2 (вход Porzellangasse)
�ел.: +43 (0)1 205 200, www.haararchitektur.com

КЛУБ СПОРТИВНЫХ
ТАНЦЕВ ДЛЯ ДЕТЕЙ

И ВЗРОСЛЫХ
под руководством 

профессионального тренера
�атальи �емодуровой 

и восьмикратных чемпионов
Австрии

�росим обращаться по тел.: 0699 1 720 32 82
e-mail: anna-ludwig@gmx.at

ЙОГА 
НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ

Яна �зотова, 
сертифицированный 

преподаватель

Моб.: +43 664 226 4746
yaizotova04@gmail.com

Студия: 
Ferdinandstraße 30 A 

(Nestroyplatz U2)

РИТМИКА И СПОРТИВНЫЕ БАЛЬНЫЕ ТАНЦЫ 
ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 4-Х ЛЕТ И ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ

Waltergasse 16, 1040 Wien 
Эмилия: 0660-65 66 722, multikids2013@gmail.com

“1-я �оссийская теннисная школа в �ене”
• �оссийские и международные специалисты

• �урсы для детей и юношей от 5 лет
• 3 программы (Kids, Junior, Professional)

�онтакт: Александр �иканов, �ел.: +43 (0) 6641694111
Адрес: 1020, Wehlistrasse 320 – LTM Tennis Club 

Не умеете рисовать, но
очень хотите научиться?

Профессиональный художник 

Нина Зур (Nina Zur)
набирает учеников (детей от 9-ти лет 

и взрослых) в свою мастерскую.
Обучение индивидуально.

�О��У�Ь�А��Я � �О�О�Ь � ���А��� �����Ь��А.
�ел.: 0699/12 01 33 61, www.ninazur.com

Schönngasse 15-17 / DG, 2-й р-н Вены
Тел.: +43 664 382 6439 Факс: +43 1 729 68 5620

office@adventum.at, www.adventum.at

Курсы английского, испанского, русского 
Подготовка и прием экзаменов A1, A2, B1, B2

ЯЗЫКОВОЙ ЦЕНТР
КУРСЫ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА

Светлана Штрассер

Срочные переводы 
любого рода, 

заверение переводов
Русский и украинский языки

Моб. тел.: 0676/634 81 63

Заверенные переводы
документов

Русский и армянский
языки

Судебный присяжный переводчик 
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@hotmail.com 
В центре Вены

О�����̆� �О��ЬЮ������
ПРЕДЛАГАЕТ УСЛУГИ ФИРМАМ И 

ЧАСТНЫМ ЛИЦАМ В ВЕНЕ 
в том числе:

Диагностика и устранение неполадок в 
компьютерах и компьютерных сетях 

Помощь при вирусах 
Настройка беспроводных сетей 

Установка программ с поддержкой русского языка 
Тел.: 0699 - 10 67 84 62 Е-mail: iterra@mail333.com

ПАВЕЛ НАЗАРОВ
IT PROFESSIONAL

– устные и письменные переводы любого профиля
– перевод деловой и личной документации

– сопровождение на переговорах, 
выставках, экскурсиях

С ПРОФЕСCИОНАЛЬНЫМ ПЕРЕВОДЧИКОМ 
К ВАШЕМУ ГАРАНТИРОВАННОМУ УСПЕХУ

РУССКИЙ, ПОЛЬСКИЙ, НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫКИ

Маг. Катажына Соболевска
Тел.: (+43) 0664 958 86 60
E-Mail: translating@aon.at

Вопреки спаду
Если нам хотя бы удастся сохранить ко-

личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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бота, учеба, замужество/женитьба.
– Расскажите, пожалуйста, об австрийской ме-

дицине – насколько сфера здравоохранения «дру-
желюбна» к заболевшим, не характеризуется ли бу-
мажной волокитой?

– В Австрии действует страховая меди-
цина, с каждой зарплаты отчисляются
средства на социальное страхование. Если
человек не работает, за него эти взносы пла-
тит фонд безработных. Это так называемая
базовая, государственная страховка, кроме
нее существуют еще частные. Врачи бывают
тоже разные – те, кто работает с государ-
ственной страховкой, либо частники. Ко-
нечно, есть те, кто это совмещает (их боль-
шинство). Поликлиник здесь как таковых нет,
у всех врачей свои кабинеты, которые в ос-
новной массе представляют собой переде-
ланные жилые квартиры в обычных домах.
Недавно я пришла к невропатологу – сидит
усатый добродушный дяденька в домашних
тапочках, приглушенный свет, у камина
похрапывают два бульдога. Лишь меди-
цинские плакаты на стене и муляж черепа

напоминали о том, что это врачебный ка-
бинет.

Иногда врачи разных направлений коо-
перируются и создают что-то наподобие
комбинированного медицинского центра,
где можно пройти обследование или попасть
на прием к разным врачам. Если врач ра-
ботает с соцстраховкой, прием и базовые
анализы/обследования бесплатны. Есть об-
следования, которые должна одобрить
страховая компания пациента. Если не
одобряет – платишь из своих средств. Лю-
бой врач может у пациента взять кровь на
анализ прямо на приеме, а вот на все
остальное – УЗИ, МРТ и тому подобное он
выдает направление, по которому нужно
пойти в специализированные диагностиче-
ские центры. Всё это не относится к сто-
матологии. Страховка оплачивает только
одно профилактическое стоматологиче-
ское обследование, снимок в год и пломбы
из амальгамы (черные). Белые пломбы
уже платно, как и всё остальное. Одна бе-
лая пломба стоит в районе 40 евро. Другие

услуги – протезирование, операции, чистки
– очень дорого. Поэтому австрийцы за-
ключают частные стоматологические стра-
ховки либо ездят лечить зубы в соседние
страны типа Венгрии и Чехии. Отношение
к «бесплатным» пациентам – как на кон-
вейере. Пока ты не беременная или не
больна серьезно – трястись над тобой ник-
то не будет. Нет такого, как у нас, – пришел
к терапевту с болью в горле, он тебе и по-
лоскания, и травки, и народные средства
подскажет. Тут пришел – антибиотик, боль-
ничный лист, до свидания. Конечно, на спе-
циальных сайтах есть отзывы по врачам, вы-
брать-то ты можешь любого, нет привязки
к району, где ты прописан. Поэтому, на-
пример, к хорошему врачу узкой специали-
зации запись на два-три месяца вперед, все
забито. Все это минусы. А плюсы – в случае
нужды в неотложной помощи при травме бу-
дут задействованы лучшие врачи, лекар-
ства, аппараты, вертолеты, машины и ко-
рабли, и все это бесплатно. Этот плюс, эта
уверенность, что если будет что-то серьез-
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КАК ВАМ ЖИВЕТСЯ В АВСТРИИ

Пляжный бар на Дунайском канале в
центре города

Время работы: вторник – суббота с 18.00 до 23.00, 
воскресенье и понедельник – выходной
Адрес: Strozzigasse 40, 1080 Wien, + 43 (0)1 402 51 48

www.russischessen.at

Вкусная натуральная 
домашняя русская 
и украинская еда 

в уютном ресторане 
“Казачок”

VIENNA TOURS
�аш русскоязычный гид в Австрии

• Экскурсии по �ене, Австрии и странам �C
• �рансферы по Австрии и в страны �C

• �онсультация по вопросам недвижимости:
покупка и аренда домов, квартир

• �оставка и перегон автомобилей по �вропе

1 р-н �ены, Albertinaplatz / Führichgasse 12
�ел.: +43 676 844 34 2200

�afé Restaurant & Bar

• превосходные кулинарные блюда
�авказа и �остока 

• высококачественные кальяны с табаком 
в свежих фруктах и с натуральным углем

• 3 помещения для разных торжеств 
и служебных встреч до 150 человек

www.scheschbesch.at

1 р-н �ены, Schwarzenbergstr. 4, �ел.: +43-1-512 8 444
�асы работы: вс.– ср.: 1000–2400, чт.– сб.: 1000–0200

SCHESCH BESCH
��� ���

1 р-н Вены, Kärntnerstrasse 32 / Führichgasse 1
Тел.: 512 62 55 • Факс: 512 62 55-0

www.lubella.at 

LUBELLA
ресторан

в самом центре Вены
австрийская 

и интернациональная кухня
Говорим по-русски

Русский магазин в Вене!

Пельмени, вобла, квас,
книги, журналы, диски...

1 р-н Вены, Marc-Aurel-Str. 9
метро U1, U4, Schwedenplatz, тел./факс: 712 40 95 
Часы работы: пн.–пт. 10.30–18.30, сб. 10.00–17.00

Эх, прокачу! Хельденплатц в Вене
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Тел.: +43 676 844 34 22 00
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ФИНАНСОВЫЕ ВОПРОСЫ

ЗАРПЛАТЫ 
В АВСТРИИ

КОГО В АВСТРИИ ПРИЧИСЛЯЮТ 
К ВЫСОКООПЛАЧИВАЕМЫМ 

СОТРУДНИКАМ, А КТО СЧИТАЕТСЯ 
НИЗКООПЛАЧИВАЕМЫМ? 

Какой уровень зарпла-
ты считается в Ав-
стрии высоким, ка-
кой – нормальным, а 

какой – низким? Приведенные 
ниже данные были получены 
на основе собранной статисти-
ки по налогам на заработную 
плату за 2022 год.

Так, к числу самых высоко-
оплачиваемых работников 
относятся сотрудники с зар-
платой от 11 064 евро в ме-
сяц. Нормальный уровень 
зарплаты – от 2 289 евро в ме-
сяц и выше. В эту категорию 
входят 50 % налогоплательщи-

В 2024 году размер дохода, не-
облагаемого налогом, состав-
ляет 12 816 евро в год. В эту же 
категорию входят работники 
с минимальной занятостью 
(geringfügig Beschäftigte). 

К мало зарабатывающим, 
согласно статистике, обычно 
относятся работники с ча-
стичной занятостью или уче-
ники-подмастерья, которые 
из-за низкой зарплаты платят 
очень мало подоходных нало-
гов. В эту категорию попадают 
те, кто зарабатывает в месяц от 
1 317 евро (брутто).

Категории заработной 
платы

Список категорий по разме-
ру заработной платы (брутто) 
в месяц:
 Высокооплачиваемые (Top-

Verdiener): от 11 064 евро
 Отлично зарабатывающие 

(Spitzenverdiener): от 5 121 евро
 Хорошо зарабатывающие 

(Gutverdiener): от 3 876 евро
 Лучше зарабатывающие (Bes-

serverdiener): от 3 206 евро
 Нормально зарабатывающие 

(Normalverdiener): от 2 289 евро
  Ма ло зарабатывающие 

(Niedrigverdiener): от 1 317 евро
 Низкооплачиваемые (Gering-

verdiener): от 763 евро.

СРАВНЕНИЕ ЗАРПЛАТ 
В 2024 ГОДУ

Согласно новому отчету, 
составленному на основе 
анализа десятка тысяч ва-
кансий по всей Австрии, 
удалось выяснить средние 
зарплаты в разных феде-
ральных землях и отраслях.

Заработная плата в Австрии 
в прошлом году значительно 
выросла из-за высокой инфля-
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ков Австрии. Только 30 % на-
логоплательщиков получают 
брутто-зарплату в размере от 
3 206 евро и выше. «Хорошо 
зарабатывающими» считают-
ся работники с ежемесячным 
доходом от 3 876 евро и выше. 
В 10 % «отлично зарабатываю-
щих» налогоплательщиков вхо-
дят те, чья ежемесячная брут-
то-зарплата составляет 5 121 
евро и более.

К низкооплачиваемым отно-
сятся те сотрудники, кто зара-
батывает от 763 до 1 317 евро 
в месяц. Они платят мало на-
логов или не платят их вовсе. 
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ции. Этот прирост составил 
в среднем 9 %. Однако отчет 
Stepstone за 2023 год свиде-
тельствует о существенных 
различиях в уровне зарплат 
по стране. Они варьируются 
в зависимости от профессио-
нальной подготовки и опыта, 
отрасли, а также федеральной 
земли. Для составления отчета 
было проанализировано более 
40 тыс. данных о зарплатах.

Согласно отчету, средняя зар-
плата сотрудников, работаю-
щих в Австрии полный рабочий 
день, составляет 57  731 евро 
(брутто) в год. Это 4 123,64 
евро (брутто) или 2 744,78 евро 
(нетто) в месяц.

Медианный брутто-доход 
при этом значительно ниже 
средней зарплаты. Согласно 
отчету, он составляет 50 633 
евро в год по всей Австрии. 
Расчет медианного дохода по-
зволяет уравновесить высокие 
и низкие зарплаты и таким об-
разом вывести наиболее реа-
листичное среднее значение. 

Отчет о зарплатах также по-
казывает, что около четверти 
сотрудников зарабатывают 
менее 39 667 евро в год. Дру-
гие 25 % получают более 66 330 
евро в год. При этом сотрудни-
ки с академическим или выс-
шим образованием и большим 
профессиональным опытом за-
рабатывают значительно боль-
ше остальных.

Женщины зарабатывают 
на 15,5 % меньше

Также в отчете учитывает-
ся гендерный разрыв в опла-
те труда между мужчинами и 
женщинами. Так, оказалось, 
что женщины, трудящиеся 
полный рабочий день, в сред-
нем зарабатывали в год на 

8 340 евро брутто (45 500 евро) 
меньше, чем мужчины.

Различия по федеральным 
землям и городам

Значительные различия в 
зарплатах были обнаружены 
при анализе доходов в разных 
федеральных землях и горо-
дах Австрии. Так, медианная 
зарплата в Вене составляет 
56 980 евро в год и является са-
мой высокой по стране, за ней 
следуют зарплаты в Форарль-
берге и Зальцбурге. Согласно 
отчету Stepstone о зарплатах 
за 2023  год, последние места 
рейтинга занимают Тироль и 
Каринтия.

Медианная зарплата (брут-
то) по федеральным землям:
 Вена: 56 980 евро
 Форарльберг: 53 667 евро
 Зальцбург: 53 200 евро

 Бургенланд: 50 750 евро
  Верхняя Австрия: 49 667 

евро
  Нижняя Австрия: 49 000 

евро
 Штирия: 49 000 евро
 Тироль: 47 000 евро
 Каринтия: 46 667 евро.

В этих отраслях платят 
самые высокие зарплаты

Согласно отчету, в фарма-
цевтической сфере платят са-
мые высокие зарплаты. Меди-
анный доход здесь составляет 
66 547 евро в год. За ней следу-
ют аэрокосмическая отрасль и 
банковский сектор. Выше сред-
него зарабатывают работники 
химической и нефтеперера-
батывающей отраслей, а так-
же медиаиндустрии и сферы 
ИТ-услуг.

Самые низкие медианные 
зарплаты – 38 000 евро (брут-
то) в год – получают работ-
ники гостиничного бизнеса 
и общественного питания. 
Зарплаты в сфере маркетин-
га, рекламы и PR, транспорта 
и логистики также занимают 
последние строчки в рейтинге 
доходов по отраслям.

По материалам Finanz.at

СОГЛАСНО ОТЧЕТУ, САМЫЕ 
ВЫСОКИЕ ЗАРПЛАТЫ 
В АВСТРИИ ПЛАТЯТ 

В ФАРМАЦЕВТИЧЕСКОЙ 
СФЕРЕ. ЗА НЕЙ СЛЕДУЮТ 

АЭРОКОСМИЧЕСКАЯ ОТРАСЛЬ 
И БАНКОВСКИЙ СЕКТОР. 
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В п р о ш л о м 
году на экра-
ны вышла 
б и ог р а фи -

ческая спортивная драма, 
основанная на реальных 
событиях из жизни знаме-
нитого итальянского ав-
тогонщика, конструктора 
и предпринимателя Энцо 
Феррари. Сюжет, атмос-
фера, драйв и темпоритм 
фильма таковы, что лента 
смотрится на одном ды-
хании и оставляет долгое, 
яркое и сложное по-
слевкусие. Чтобы описать 
его полностью, не хватит 
и целого журнала. Поэ-
тому пока хочется оста-
новиться на одном-един-
ственном аспекте фильма 
– собственно на гонках.

Да, в кино и на теле-
экране соревнования 
выглядят поистине по-
трясающе: элегантные и 
экстравагантные боли-
ды, запредельные ско-
рости, неповторимые 
траектории. Безумие со-
ревнований, посаженное 
в клетку разума общей 
концепции мероприятия, 
системы технического 
обеспечения, формулы 
подсчета очков. Обяза-
тельное шампанское, ко-
торым призеры обливают друг 
друга по окончании гонок…

В жизни картина более про-
заична. На экране мы, зри-
тели, получаем картинку с 
множества камер, умело смон-
тированную режиссерами, и 
подробный комментарий мо-
дератора. Если оказаться на 
соревнованиях в качестве зри-
теля, картина будем не столь 
яркой и красочной, а главное – 

Однако реальная кар-
тина не только проза-
ичнее, но одновременно 
и драматичнее. Куда боль-
шая разница между тем, 
как видим соревнование 
мы и как его видят непо-
средственные участники. 
То, что для нас досуг и 
шоу, для них – изнури-
тельная работа и экстре-
мальные нагрузки. 

Многие скептики не 
относят «Формулу» к ре-
альному спорту и глубо-
ко ошибаются. Пилотам 
«Формулы» необходимо 
тренироваться по несколь-
ко часов в день, чтобы быть 
в хорошей физической 
форме. Помимо упражне-
ний на все группы мышц, 
гонщикам приходится 
развивать реакцию, кон-
центрацию, выносливость 
и стрессоустойчивость. 
Не меньшую роль играет 
и умение преодолевать ги-
гантские психологические 
нагрузки, которое нужно 
поддерживать и развивать. 
Добавим к этому стро-
гий режим питания (вес 
пилота является крайне 
важным фактором) и не-
обходимость учитывать 
множество физических, 
математических, тактиче-

ских и стратегических факторов, 
которые так важны для успешно-
го прохождения дистанции.

Физическая форма, психо-
логическая устойчивость и 
интеллектуальная концентра-
ция – необходимые, но еще не 
достаточные предпосылки для 
победы в «Формуле». 

Кто же эти люди, чем они жи-
вут, что ими движет? Сегодня 
мы расскажем об одном из них.

По следам 
фильма 

«Феррари»

ЗНАМЕНИТЫЕ  АВСТРИЙЦЫ

Фото: © https://neonrated.com/films/ferrari

не совсем понятной. Мимо тебя 
на огромной скорости несутся 
болиды, а ты без достаточной 
подготовки даже не успеваешь 
толком сориентироваться, кто 
выигрывает и у кого какие шан-
сы. Да и точка обзора всего одна 
– то место, где находишься ты 
сам. Разница между экранным 
и реальным видением такая же, 
как между блокбастером и еже-
дневным бытом. 
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Wikipedia

Карл Йохен Риндт ро-
дился 18 апреля 1942 
года в Майнце. Позже 
его родители перебра-

лись в Гамбург, где вскоре по-
гибли во время бомбардировки. 
Сам Карл Йохен спасся только 
чудом и в возрасте 15  месяцев 
был усыновлен бабушкой и 
дедом по материнской линии. 
Они перевезли мальчика в Грац, 
и его последующая жизнь про-
ходила уже в Австрии.

До 19 лет Карл Йохен совер-
шенно не увлекался автоспор-
том. Он любил ходить под па-
русом и не проявлял никакого 
интереса к автомобилям. Одна-
ко все изменилось в 1959 году 
в Англии, куда молодой Риндт 
отправился, чтобы улучшить 
свои знания английского язы-
ка. Там он оказался на трассе в 
Гудвуде и проехал по ней за ру-
лем спортивного «Ягуара». Это 
событие полностью перевер-
нуло его жизнь, и по возвра-
щении в Австрию он попросил 
деда купить ему автомобиль.

Через два года Карл Йохен 
своими глазами увидел сорев-
нования в Цельтвеге, где побе-
дил Иннес Айленд. В этот день 
Риндт дал себе слово однажды 
сесть за руль болида и вы-
играть «Формулу». 

Путь к победе был долгим, 
но Риндт отличался фантасти-
ческим упорством. В 1962 году 
он купил Alfa Romeo TI 1300, 
которая сегодня выглядит как 
милый и безобидный раритет. 
Но на ней он выиграл дебют-
ную гонку в Асперне и после 
выигрыша одержал еще восемь 
побед. Закрепив таким обра-
зом успех, Карл Йохен при-
целивался на «Формулу». Во 
время дебюта в Валлелунге он 
отвоевал выгодную поул-пози-
цию, в следующей гонке фини-
шировал вторым, а в Монако – 
четвертым. 

В 1964 году Риндт уже высту-
пает в «Формуле-2». Во время 
дебюта он становится четвер-
тым, что явно не удовлетво-
ряет честолюбивого пилота. 
Вскоре на гонке в «Кристал 
Пэласе» он побеждает фавори-
тов – Хилла и Кларка. Забавно, 
что газеты называют чемпиона 
не австрийским, а австралий-
ским гонщиком. Англичане не 

Посмертный чемпион, 
который боялся только 

ремней безопасности

 Карл Йохен Риндт. Гран-при Германии, Нюрбургринг, 1965 г. 
Фото: © Lothar Spurzem / CC BY-SA 2.0 de / Wikipedia

КАРЛ ЙОХЕН РИНДТ
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хотят верить, что в Австрии мо-
гут быть серьезные гонщики…

В том же году Риндт де-
бютирует в «Формуле-1» на 
Гран-при Австрии, но сходит 
с дистанции из-за проблем с 
рулевой колонкой. Несмотря 
на неудачи, он продолжает ис-
кать свой путь и из «Феррари» 
переходит в «Купер». Шансов 
на победу в новом сезоне не-
много, Карл Йохен заканчи-
вает чемпионат на 13-м месте, 
заняв в лучшем выступлении 
только четвертую позицию. 

Зато в Австрии он стано-
вится легендой. В 1965 году 
Риндт организует выстав-
ку гоночных автомобилей, а 
позже работает консультан-
том по строительству трас-
сы «Österreichring» в Штирии, 
которая теперь известна как 
«Red Bull Ring». 

Все эти годы он продолжает 
участвовать в различных гон-
ках, но успех приходит к нему 
только в 1969 году: он побеж-
дает в команде «Лотус», куда 
его пригласили в качестве за-
мены погибшему Кларку. 

В 1970 году Риндт добивает-
ся феноменального успеха и 
за 85 дней одерживает пять 
побед на гонках в Монако, 
Нидерландах, Франции, Ве-
ликобритании и Германии. 
На его счету 45 очков – это 
практически беспрецедент-
ный показатель.

На следующем этапе в Мон-
це Риндт решает отказаться 
от спойлеров, поскольку это 
дает преимущество в районе 
двух секунд на круг высоко-
скоростной трассы. Однако 
пилот прошел всего пять кру-
гов – на скорости 330 киломе-
тров в час его болид стал пло-

ЗНАМЕНИТЫЕ  АВСТРИЙЦЫ

хо слушаться руля и врезался 
в отбойник…

За несколько лет до этого в 
Индианаполисе машина Ринд-
та врезалась в бетонное ограж-
дение. Гонщик выскочил из 
горящей машины, дождался са-
нитаров и даже попросил у них 
закурить. Медики были шоки-
рованы тем, что пульс пилота 
оставался совершенно спокой-
ным, будто несколько минут 
назад ему ровным счетом ниче-
го не угрожало.

Однако сам Риндт очень бо-
ялся ремней безопасности. По 
его логике, надежно пристег-
нутый пилот не сможет спа-
стись при возгорании болида. 

…Именно поэтому в Монце 
Риндт не был достаточно за-
фиксирован ремнями, и при 
ударе инерция вынесла его 
под кокпит, а пряжка поясно-
го ремня насмерть пережала 
горло.

В той гонке пилот набрал 
столько очков, что его не смог-
ли победить оставшиеся в 
живых соперники. Риндт стал 
первым (и, хочется верить, по-
следним) посмертным чемпи-
оном. Награда была вручена 
его вдове…

Карл Йохен Риндт – уни-
кальный, но не единственный 
гонщик из Австрии, широко 
известный за пределами стра-
ны. Мир знает, как минимум, 
еще двух других гениев ско-
ростных трасс. Это великие 
и неповторимые Ники Лауда 
(1949–2019) и Роланд Ратцен-
бергер (1960–1994). Мы обяза-
тельно расскажем вам о них в 
наших следующих выпусках. 

Семен Кузнецов, 
г. Вена   

РИНДТ ОЧЕНЬ БОЯЛСЯ РЕМНЕЙ 
БЕЗОПАСНОСТИ. ПО ЕГО 

ЛОГИКЕ, НАДЕЖНО 
ПРИСТЕГНУТЫЙ ПИЛОТ 

НЕ СМОЖЕТ СПАСТИСЬ ПРИ 
ВОЗГОРАНИИ БОЛИДА. 
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ЛучшиеЛучшие 
ПРОВАЙДЕРЫ 
ТЕЛЕВИДЕНИЯ 
по низким ценампо низким ценам

ВЫБИРАЯ 
НАС, ВЫ 
ПОЛУЧАЕТЕ: 
• Более 140 российских 
каналов на любой вкус;
• Более 20 HD каналов;
• Отборные спортивные каналы;
• Отборная видеотека с 
постоянными обновлениями;
• Архив всех каналов;
• Премиум пакет 140+ 
каналов за 12,5 евро

АКЦИЯ – АКЦИЯ – 
подпишись подпишись 

на год и получи на год и получи 
пристприставкуавку

БЕСПЛАБЕСПЛАТНО!ТНО!

По вопросам 

продаж:

+43 699 10336260

Ваш личный КОМПЬЮТЕРНЫЙ 
             МАСТЕР для дома и офиса

 Установка программного обеспечения 
для Windows и Mac OS
 Настройка сети WiFi и LAN
 Установка и обслуживание серверов
 Ремонт компьютерной техники
 Восстановление данных
 Гарантия на проведенные работы
 Удобная оплата по договору 
на сервисное обслуживание
 Тех. поддержка 24 часа в рамках 
сервисного договора

А также создание и сопровождение 
WEB-сайтов, 

подключение к ОБЛАЧНЫМ сервисам 
и многое другое в сфере IT-технологий.

 e-mail: m.komissar@icloud.com
 Тел: 0699 10336260



А может быть, космос?
ПОСЛЕДНЕЕ ВРЕМЯ В АВСТРИИ, КАК, ВПРОЧЕМ, И ВО ВСЕМ 
МИРЕ, ШИРОКО РАСПРОСТРАНЯЕТСЯ STARLINK – ГЛОБАЛЬНАЯ 
СПУТНИКОВАЯ СИСТЕМА, РАЗВОРАЧИВАЕМАЯ КОМПАНИЕЙ 
SPACE X ДЛЯ ОБЕСПЕЧЕНИЯ ВЫСОКОСКОРОСТНЫМ ШИРО-
КОПОЛОСНЫМ СПУТНИКОВЫМ ДОСТУПОМ В ИНТЕРНЕТ ТЕХ 
РАЙОНОВ, ГДЕ СВЯЗЬ БЫЛА НЕНАДЕЖНОЙ, ДОРОГОЙ ИЛИ 
НЕДОСТУПНОЙ.

Спутники Starlink яв-
ляются частью кос-
мического и ракет-
ного проекта Илона 

Маска. К 2027 году в космосе 
должно появиться 12 тыс. но-
вых спутников, которые будут 
обслуживать этот сервис. В от-
личие от других провайдеров, 
данные спутники не находятся 
на высоте 36 тыс. км от Земли, 
они значительно ближе – всего 
в 500 км.

СКОРОСТЬ СИГНАЛА

Благодаря небольшому рассто-
янию до спутников время про-
хождения сигнала значитель-
но меньше, чем у аналогичных 
провайдеров. Вместо 72 тыс. км 
сигнал должен пройти всего 
1 тыс. км до наземной станции. 
Это означает, что время откли-
ка при создании веб-сайтов или 
при онлайн-играх будет значи-
тельно короче.

УСТАНОВКА СВЯЗИ 

Для установки связи через 
Starlink необходимо специаль-
ное оборудование. Оно стоит 
225 евро, в некоторых случаях 
к этой сумме добавляется стои-
мость доставки. 

Еще один важный нюанс: для 
установки оборудования требу-
ется наличие открытого неба 
над антенной, а дальше она сама 
будет следить за спутником. 

Стандартная антенна Starlink 
оснащена 23-метровым кабе-
лем, и ее можно разместить в 
саду или на крыше. В магазине 
Starlink есть множество вариан-
тов для установки антенны (та-
релки) на любую поверхность. 

Первоначальная настройка зани-
мает всего пять минут, а работать 
в полном объеме Starlink начинает 
примерно через двенадцать часов.

ЕЖЕМЕСЯЧНЫЕ РАСХОДЫ

По сравнению с обычными 
провайдерами доступ в интер-
нет от Starlink незначитель-
но дороже. Компания берет 
50  евро в месяц. Взамен пре-
доставляется неограниченный 
объем данных. Однако ско-
рость передачи данных сильно 
колеблется, поскольку антенна 
Starlink подключается к ново-
му спутнику каждые несколько 
минут. 

Основное преимущество кос-
мического интернета – его до-
ступность в любой точке (при 
наличии открытого вида на 
небо) и за умеренные деньги.

Максим Комиссаров, г. Вена

ЧИТАТЕЛЯМ НА ЗАМЕТКУ
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АВСТРИЙСКАЯ КУЛЬТУРА

30

Венский коллаж.
WIENER STAATSOPER

Венская государствен-
ная опера (Wiener 
Staatsoper) входит в 
число лучших опер-

ных театров мира, предлагая 
своим гостям разнообразный 
репертуар – от классического 
до современного. Тем не менее, 
будучи преемницей Венской 
придворной оперы, существо-
вавшей с XVII века, она явля-
ется хранительницей классиче-
ских традиций.

 Венская государственная опера, акварель, 30 х 21 см. Виктория Малышева

ПРОДОЛЖАЕМ ЗНАКО-
МИТЬ НАШИХ ЧИТАТЕ-
ЛЕЙ С ЦИКЛОМ ВЕНСКИХ 
АКВАРЕЛЕЙ ХУДОЖНИ-
ЦЫ ВИКТОРИИ МАЛЫШЕ-
ВОЙ И ЕЕ РАССКАЗАМИ К 
НИМ. 
НАЧАЛО В № 3/2024.

Первым монументальным 
зданием, построенным на 
Ринге, стала Венская опера. 
Ее возведение было начато в 
1861 году, проектом в стиле 
неоренессанс руководили ар-
хитекторы Август Сикард фон 
Сикардсбург и Эдуард ван дер 
Нюль. Строительство длилось 
семь лет, и за это время здание 
постоянно подвергалось кри-
тике со стороны горожан, его 
даже сравнивали с «тонущим 
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сундуком». Такие нападки до-
вели тонкую натуру Эдуарда 
ван дер Нюля до самоубий-
ства. А спустя десять недель не 
менее восприимчивый к кри-
тике Сикардсбург скончался 
от сердечного приступа. Кста-
ти, с тех пор император Франц 
Иосиф воздерживался от кри-
тических замечаний в адрес 
деятелей искусства. 

Проект закончил Йозеф 
Главка в 1869 году. Опера была 
торжественно открыта премье-
рой «Дон Жуана» Моцарта, на 
представлении присутствовала 
монаршая чета.

В конце Второй мировой вой-
ны Опера подверглась бомбар-
дировкам США, в результате 
чего зрительный зал и сцена 
были уничтожены пламенем. 
Долгое время дискутирова-
ли, стоит ли восстанавливать 
здание в первоначальном виде 
или резоннее отстроить его за-
ново в другом месте. Возобла-
дала венская приверженность 
традициям – Венская опера 

была воссоздана, во многом на 
пожертвования частных лиц, 
и открыта в 1955 году оперой 
Бетховена «Фиделио». 

Густав Малер, один из самых 
значительных симфонистов, 
был назначен директором 
Оперы в 1897 году. За десять 
лет его управления она пере-
жила период расцвета. Петр 
Вайль в своей книге «Гений 
места» пишет: «… в конце XIX 
– начале XX веков музыкантов 
в Вене знали, как матадоров 
в Севилье. „Когда Малер шел 
по улице, то даже извозчики 
оборачивались и испуганно 
шептали: Малер!“ – вспоми-
нал дирижер Бруно Вальтер». 
Будучи директором, Малер за-
претил пускать опоздавших на 
представление. На музыканта 
пожаловались императору, на 
что Франц Иосиф диплома-
тично ответил: «Есть дирек-
тор; могу выразить желание, 
но не отдать приказ».

Виктория Малышева, 
г. Вена

 Густав Малер.
Фото: Wikipedia
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КОСТИ НА 
3D-ПРИНТЕРЕ 

Ла б о р а т о р и я 
3 D - п е ч а т и 
в Универси-

т е т с к ой  к линик е 
Зальцбурга спроекти-
ровала и изготовила 
имплантат для деся-
тилетнего мальчика, 
получившего тяжелые 
травмы в результате 
несчастного случая, 
когда металлический 
з ажим р а здр о би л 
часть его черепа. 

Лечащие врачи ре-
ши ли в о с с о зд ат ь 

о т с у т с т в о в а в ш и й 
фрагмент кости с по-
мощью 3D-принтера, 
а затем установили 
этот имплантат юному 
пациенту. Мальчика 
выписали из больни-
цы через пять недель 
после несчастного слу-
чая, пишет orf.at.

АВСТРИЙСКАЯ НАУКА 

Фото: © vecstock / Freepik
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ИСТОРИЧЕСКИЕ «ПОСТЫ» 
ИЗ СРЕДНЕВЕКОВЬЯ 
 

Понятие «посты» сегодня проч-
но ассоциируется с интерне-
том. Однако они были распро-

странены уже в раннем Средневековье: 
ученые оставляли свои комментарии, 
или глоссы, на полях или между 
строк в рукописях. 

Такие короткие заметки изучает линг-
вист из Граца Бернхард Бауэр, который 
инициировал проект "Glossit". Европей-

ский исследовательский совет (ERC) выде-
лил на это сумму в 2 млн евро. 

Лишь на основании заметок раз-
личных ученых на полях учебника ла-
тинской грамматики, датированного 
VI  веком, Бауэру удалось отследить 
распространение этой книги по Европе. 
Монахи-писцы также нередко оставля-
ли на полях книг заметки про свой быт 
и даже жаловались на качество нового 
пергамента или чернил, что дает пред-
ставление о жизни в монастырях, сооб-
щает https://steiermark.orf.at.

БУДУЩЕЕ 
МЕДИЦИНЫ ЗА ИИ

На Европейском 
радиологическом 
конгрессе в Вене 

(ECR) основное внима-
ние уделялось использо-
ванию искусственного 
интеллекта (ИИ) и его 
потенциалу для рево-
люции в диагностике 
рака и других серьезных 
заболеваний. 

Ключевым направлени-
ем развития медицины, 
особенно радиологии, 
становится использова-
ние ИИ. Новые техноло-

гии помогают предска-
зать переломы костей, а 
также диагностировать 
рак легких. Искусствен-
ный интеллект может 
анализировать большие 
объемы данных, выяв-
лять особенности заболе-
вания по рентгеновским 
снимкам и связывать их 
с другими медицинскими 
исследованиями пациен-
тов. Также врачи могут 
задействовать чат-ботов, 
что заменит предвари-
тельную консультацию 
пациентов перед радио-
логическими исследова-
ниями, пишет orf.at. 

Фото: ÖNB, Codex 15298 (Olim Suppl. 2698) / 
https://www.uni-graz.at/

  ИСКУССТВЕННЫЙ ИСКУССТВЕННЫЙ 
ИНТЕЛЛЕКТИНТЕЛЛЕКТ  

поможет поможет 
предсказать предсказать 

переломы костейпереломы костей
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ствительным для человеческого 
уха, и крик петуха как раз ему 
соответствует.

Кроме того, крики петухов до-
статочно пронзительные, а это ак-
тивирует определенную область 
мозга – амигдалу. Она является 
частью лимбической системы, от-
вечающей за обработку эмоций, 
сигналов тревоги и страха. Так, 
при крике петуха человек испы-
тывает стресс, и в кровь выделя-
ется большое количество корти-
зола, пишет https://science.orf.at.

КАК СОХРАНИТЬ 
ЗДОРОВЬЕ МОЗГА  

Ученые рассказали о про-
филактике неврологи-
ческих заболеваний в 

рамках «Недели мозга», прохо-
дившей в Медицинском универ-
ситете Инсбрука в середине 
марта этого года.

Человеческий мозг насчиты-
вает от 100 миллиардов до од-
ного триллиона нервных клеток, 
каждая из которых образует от 
1  000 до 10 000 связей с други-
ми нервными клетками. Данные 

ПОЧЕМУ КРИКИ 
ПЕТУХОВ ВЫЗЫВАЮТ 
РАЗДРАЖЕНИЕ 

Профессор Венского уни-
верситета  Крис тоф 
Ройтер и его команда по 

просьбе жителя Австрии про-
анализировали акустические 
характеристики крика петуха и 
выявили, почему такие звуки вы-
зывают у людей раздражение. 

Ранее Ройтер в одном из ис-
следований показал, что у зву-
ков, которые многие люди 
воспринимают как неприят-
ные, есть общие особенности.

Одна из них – громкость. Крик 
петуха может достигать 142 де-
цибел. Такой же уровень гром-
кости создают пролетающий 
мимо самолет или пушечный 
выстрел поблизости. 

Другая особенность неприят-
ных звуков – определенная вы-
сота тона или частота – от двух 
до четырех килогерц. Этот ди-
апазон является наиболее чув-

связи, или синапсы, формиру-
ются на протяжении всей жиз-
ни. Это означает, что у людей 
способность к обучению сохра-
няется также на протяжении 
всей жизни, но только если 
тренировать свой мозг.

Кристина Бандтлов, нейро-
ученая и вице-ректор Медицин-
ского университета Инсбрука, 
утверждает, что, если человек 
постоянно ищет информацию в 
интернете, ориентируется в го-
роде с помощью GPS или пере-
водит тексты на иностранные 
языки с помощью приложе-
ний, вместо того чтобы самому 
подумать и применить имею-
щиеся знания, мозг начинает 
работать на недостаточном 
уровне. Связи, которые мозг 
больше не использует, начина-
ют разрушаться. 

Однако, чтобы сохранить ум-
ственную активность, нужно 
тренировать и тело. Доказано, 
что занятия спортом стимули-
руют кровообращение в мозге. 
А это способствует образова-
нию новых нейронных связей, 
даже в пожилом возрасте, сооб-
щает https://science.orf.at.

OÄ Dr.med.univ. Polina Lyatoshinskaya
врач-специалист акушер-гинеколог

кандидат медицинских наук
 Планирование и ведение беременности
 Ведение родов и послеродовая реабилитация
 Лечение климактерических и 
   сексуальных расстройств, anti-age терапия
 Генетические консультации по раку молочной 
   железы
 Эндовидеохирургия и пластические операции    
   (Donauspital)

PRAXIS NOVUM-MED
Kagraner Platz 12

1220 Wien

+43 676 76 03 706
www.novum-med.at/russisch/

frauenarzt@novum-med.at
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�рипарковали автомобиль в неполо-
женном месте, возвращаетесь – а его
и след простыл? �ли оставили своего
железного коня на стоянке, соблюдая
все правила, улетели в отпуск, верну-
лись, а на месте вашего авто стоит
машина соседа или вообще ведется
стройка?
�онечно, случается, что в подобных
ситуациях виновны угонщики, однако
чаще всего это дело рук службы эвакуа-
ции. � этом материале мы расскажем,
где искать ваш автомобиль, во сколько
вам обойдется принудительная эвакуа-
ция и куда обращаться в поисках спра-
ведливости, если вы считаете, что маши-
на была эвакуирована противозаконно. 
Обычно автомобили эвакуируют прину-
дительно по двум причинам: либо когда
они мешают дорожному движению, либо
когда отсутствуют номерные знаки. 

�омешать дорожному движению ваша
машина может в следующих случаях: 
– если она припаркована во втором ряду, 
– если она припаркована перед воротами
дома или въездом во двор, 

– если она стоит на стоянке такси или в
местах выгрузки товаров, 
– если она припаркована под знаком,
запрещающим остановку и стоянку. 
�скать принудительно эвакуированный
автомобиль нужно в 48-м отделе маги-
страта, который носит название
Abschleppgruppe (KFZ-Abschleppung und
Verwahrung) – переводится как «�руппа
эвакуации (Эвакуация и хранение тран-
спортных средств)» – и находится по
адресу: 
11-й р-н �ены, Jedletzbergerstraße 1
(развязка автобана Simmeringer
Haide). �елефон: (+43 1) 760 43. 
Автомобили с номерными знаками

можно забрать в любой день недели
круглосуточно, транспортные средства
без номерных знаков – в понедельник,
вторник, среду и пятницу с 8.00 до 13.00,
а также в четверг с 8.00 до 17.00. �ри
себе необходимо иметь документ, удо-
стоверяющий личность, технический пас-
порт и в случае, если на машине отсут-
ствуют номерные знаки, подтверждение
о том, что вы являетесь владельцем
автомобиля. 
�траф за нарушение правил стоянки,
принудительную эвакуацию и штраф-сто-
янку необходимо будет оплатить на
месте. Оплату можно произвести налич-
ными, а также при помощи банкоматной
или кредитной карточек. 
�сли ваша машина мешала дорожному
движению, но была припаркована без
нарушения правил, с вас не возьмут
плату за принудительную эвакуацию. 
�сли хозяин транспортного средства без
номерных знаков не объявляется в тече-
ние двух месяцев, то оно переходит во
владение общины города �ены. �о же
происходит с автомобилями с номерными
знаками, но через полгода.

����У�����Ь�АЯ Э�А�УА��Я ��А���О���О�О �������А

Со дер жа ние со бак в воз ра с те стар ше 3-х
ме ся цев об ла га ет ся на ло гом (Hundenabgabe).
В эту груп пу по па да ют и до маш ние жи вот ные,
и “при пи сан ные” к фир ме. Ве ли чи на на ло га за -
ви сит от ко ли че ст ва со бак: ес ли со ба ка толь ко
од на, то еже год ная пла та, ко то рая долж на
быть вне се на до кон ца ап ре ля те ку ще го
го да, со став ля ет 72,00 ев ро. Ес ли со бак
боль ше, то еже год ный на лог на каж дое
сле ду ю щее жи вот ное рав ня ет ся
105,00 ев ро. На лог не за ви сит от
то го, к ка кой ка те го рии от но сит ся
со ба ка – при пи са на она к лич но му хо -
зяй ст ву или к фир ме.

Ес ли вы жи ли в дру гой фе де раль -
ной зем ле и за пла ти ли там на лог на со ба -
ку, размер ко то рого мень ше вен ско го, вам
при дет ся до пла тить раз ни цу.

Ес ли вы за ве ли со ба ку по сле 30 сен тя б ря,
то пла тить на лог за этот год вам не на до.

За ре ги с т ри ро вать со ба ку по ла га ет ся в срок
не по зд нее 14-ти дней по сле по яв ле ния жи -
вот но го в ва шем до ме. На лог пла тит ся в го -
род скую кас су, где за пол ня ет ся спе ци аль ный

фор му ляр. Ре ги с т ра цию мож но осу ще ст вить
в пись мен ном ви де, по слав со об ще ние по
эле к трон но му ад ре су или за пол нив эле к трон -
ный фор му ляр. 

Эле к трон ный фор му ляр вы най де те в ин -
тер не те на сайте: www.wien.gv.at.

В фор му ля ре ука зы ва ет ся сле ду ю щее:
дан ные о вла дель це со ба ки (фа ми лия,

имя, уче ная сте пень, ад рес, те ле фон); дан -
ные о со ба ке (ка кая по сче ту и об щее ко ли че -

ст во со бак, воз раст в ме ся цах, да та ее по -
яв ле ния в до ме, пол, порода, но мер
ми к ро чи па).

Кро ме то го, вы мо же те по зво нить в
Го род скую кас су (Stadtkasse – пн. – пт.

с 7.30 до 15.30). Пла теж ное по ру че ние
вы по лу чи те по поч те. 

MA 6 Тел.: 4000 – 07910

Также запрос можно отправить по факсу: 
4000 – 99  – 07 600 
или эл. почте: kanzlei-b34@ma06.wien.gv.at

Сборы за содержание собаки
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• ÍÓÂÍÚËÓ‚Í‡ ÁÂÌËfl 

Û ‰ÂÚÂÈ Ë ‚ÁÓÒÎ˚ı
2514 Traiskirchen,

Hauptplatz 17/D/2/2
íÂÎ.: 02252/56002,+43 (1) 876 20 68, 

+43 699 12695584 (Ò 900 ‰Ó 1600)

Dr. Med. Univ. Елена Розенауэр

ГГГГЛЛЛЛААААЗЗЗЗННННООООЙЙЙЙ  ВВВВРРРРААААЧЧЧЧ
МНОГОЛЕТНИЙ СТАЖ РАБОТЫ 

В РОССИИ И АВСТРИИ
Прием в Вене в частном госпитале Rudolfinerhaus

19 р-н, Billrothstrasse 78 
моб. тел.: +43 (0)688 817 34 33

Прием в Zwettl – все кассы
моб. тел.: +43 (0)2822 20979

русскоязычный

ПЕДИАТР
И АЛЛЕРГОЛОГ

Д-р Михаэль Пани

русскоязычный

ПЕДИАТР
И АЛЛЕРГОЛОГ
20-летний стаж работы в Австрии

íÂÎ.: 710 82 98
åÓ·. ÚÂÎ.: 0676/386 81 11

3 -Ì ÇÂÌ˚, Neulinggasse 9/4

ВРАЧИ  РАЗНЫХ СПЕЦИАЛЬНОСТЕЙ

44

Др. Александра Шмидт-Трост

10-летный стаж в неонатологии,
дополнительная специализация
по детской неврологии, эпилеп-
сии и ЕЕГ. Частный кабинет (ана-
лиз крови) и визиты на дом 

�ел.: 0680-1339559, 14 р-н  �ены, Linzerstrasse 382 / I / 5
www.kinderpraxis-wien-west.at 
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10-летний стаж в неонатологии,
дополнительная специализация
по детской неврологии, эпилеп-
сии и ЕЕГ. Частный кабинет (ана-
лиз крови) и визиты на дом

русскоговорящий
 ВРАЧ-УРОЛОГ 

канд. мед. наук, доктор 
Олег Хейфец

■ мочекаменная болезнь, 
детская урология, уроонкология

■ операции на роботе Da Vinci, 
лазерная хирургия

Частный прием / Wahlarzt
Ordination Wien: 1010 Wien, Naglergasse 11/1

Ordination Purkersdorf: 3002 Purkersdorf,  Bachgasse 4 
 Тел.: +43 664 4111275

www.urologie-kheyfets.at  post@urologie-kheyfets.at
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– Какие места в Вене вдохнов-
ляют Вас на творчество?

– Вена – потрясающе краси-
вый город, он дышит истори-
ей. Очень приятно видеть, что 
местные жители берегут свои 
традиции и памятники архи-
тектуры, природные ландшаф-
ты, парки и дворцы.

Меня очень вдохновляет ар-
хитектура города, старинные 
улочки, соборы, церкви – те ме-
ста, где не чувствуется время. 
Когда в них попадаешь, неволь-
но погружаешься в себя, и в глу-
бине тебя начинается внутрен-
няя молитва, ты растворяешься 
и сливаешься с вечностью, и 
твоя душа начинает разговор с 
Богом. Здесь для меня открыва-
ется вдохновение. 

Нравится местная природа, 
дикая и ухоженная, – аллея в 
парке Пратер, берега голубо-
го Дуная, Дунайский остров, 
холмы с виноградниками, Ка-
ленберг. А еще вдохновляют 

природные явления, ощуще-
ние стихии и силы природы – в 
этом есть что-то божественное, 
что не подвластно человеку. 
Или то, что человек аккуратно 
и бережно использует – лошад-
ки с каретами, императорские 
конюшни, парки Розенгартен, 
Бельведер, Шёнбрунн, парус-
ники на Старом Дунае, старый 
маяк. Места, где есть тайна, за-
гадка и спокойствие. 

– Если пофантазировать, Вы 
хотели бы жить и творить в 
другую эпоху? 

– Нет. Мне нравится то вре-
мя и то место, где я нахожусь 
сейчас. Я считаю, что каждый 
художник творит свое искус-
ство в «свое» время. У него есть 
своя уникальная история, опыт, 
который он и воплощает в сво-
ем творчестве. Тогда, на мой 
взгляд, художник может ска-
зать новое слово в искусстве. 
Находясь в точке «здесь и сей-
час», мы можем творить исто-

Мария Боровикова / 
Mary Kart:
«ВЫСТАВКА – 

ЭТО РАЗГОВОР ДУШИ 
ХУДОЖНИКА 

С ДУШОЙ ЗРИТЕЛЯ»

МАРИЯ БОРОВИКОВА / 
MARY KART

РОДИЛАСЬ В МОСКВЕ. ИЗУЧАЛА 
ГРАФИКУ И ДИЗАЙН, ТЕХНОЛОГИИ 
И ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬСТВО, ДЕ-
КОРАТИВНО-ПРИКЛАДНОЕ ИСКУС-
СТВО В МПГУ. УЧИЛАСЬ РИСУНКУ 
И ЖИВОПИСИ У ИЗВЕСТНОГО ХУ-
ДОЖНИКА, ЧЛЕНА МЕЖДУНАРОД-
НОГО ХУДОЖЕСТВЕННОГО ФОН-
ДА, ВЛАДИМИРА ЛЕОНИДОВИЧА 
ИГАЕВА.
ЯВЛЯЕТСЯ ЧЛЕНОМ ТВОРЧЕСКО-
ГО СОЮЗА ПРОФЕССИОНАЛЬНЫХ 
ХУДОЖНИКОВ РОССИИ И МЕЖДУ-
НАРОДНОГО СОЮЗА ХУДОЖНИ-
КОВ-ПЕДАГОГОВ, НЕКОММЕРЧЕ-
СКОГО ПАРТНЕРСТВА ДЕЯТЕЛЕЙ 
ИСКУССТВ И РАБОТНИКОВ КУЛЬ-
ТУРЫ «ИСКУССТВО БЕЗ ГРАНИЦ».
ЛАУРЕАТ ХУДОЖЕСТВЕННЫХ КОН-
КУРСОВ, ОРГАНИЗАТОР И УЧАСТ-
НИЦА МНОГИХ ВЫСТАВОК В МОС-
КВЕ И АВСТРИИ. 
ЗАНИМАЕТСЯ ПЕДАГОГИЧЕСКОЙ 
Д Е Я Т Е Л Ь Н О С Т Ь Ю , П Е Р Е Д А В А Я 
СВОЙ ОПЫТ МОЛОДОМУ ПОКОЛЕ-
НИЮ, А ТАКЖЕ ПРОВОДИТ ТЕМА-
ТИЧЕСКИЕ МАСТЕР-КЛАССЫ И ХУ-
ДОЖЕСТВЕННЫЕ КОМАНДИРОВКИ 
СО ВЗРОСЛЫМИ СТУДЕНТАМИ.

НАШИ СООТЕЧЕСТВЕННИКИ

В КОНЦЕ ЯНВАРЯ В РУССКОМ ДОМЕ В ВЕНЕ ОТКРЫЛАСЬ ВЫСТАВКА КАРТИН «АНТИКВАР-
НАЯ СТОЛИЦА. ВЕНА», ОБЪЕДИНИВШАЯ РАБОТЫ ДВУХ ВЕНСКИХ РУССКОЯЗЫЧНЫХ ХУ-
ДОЖНИЦ – ВИКТОРИИ МАЛЫШЕВОЙ И МАРИИ БОРОВИКОВОЙ. В ЭТОМ НОМЕРЕ МЫ 
РАЗМЕЩАЕМ ВТОРУЮ ЧАСТЬ ИНТЕРВЬЮ – С МАРИЕЙ БОРОВИКОВОЙ.
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рию в будущее. Я предпочитаю 
смотреть и двигаться вперед, не 
оглядываясь назад. 

– С чего у Вас начинается 
творческий процесс? 

– С чистоты и музыки. Мне сна-
чала всегда хочется навести во-
круг себя порядок и все вымыть 
– «начать с чистого листа», очи-
стить пространство от ненужно-
го. Включаю любимую музыку, 
погружаюсь в нее, настраиваюсь 
на определенные волны и эмоции 
– и творческий процесс запуска-
ется. Иногда меня могут вдохно-
вить поход на концерт, прогулка 
в тишине и пение птиц. 

– Расскажите о технике, кото-
рую Вы любите использовать.

– Я пишу картины в разных 
техниках. В масляной живопи-
си у меня в последние несколь-
ко лет преобладает стиль до-
ждя. Дождь и вода – это всегда 
обновление, очищение. Дождь 
смывает всю пыль и грязь, вода 
питает все живое вокруг. Очень 
люблю отражения в воде, в лу-
жах, блики на мокром асфальте, 
наблюдать за струйками воды 
на стекле. Все это я стараюсь 
передать в своих картинах, изо-
бражая дождливые улицы, го-
родские пейзажи, виды Вены. 

– Как Вы готовились к вы-
ставке в Русском доме?

– К этой выставке мы с Вик-
торией Малышевой готовились 
достаточно долго – с лета про-
шлого года. Выбрали тему, 
встречались, обсуждали, ходи-
ли вместе на пленэры, искали 
интересные виды, посещали му-
зеи, церкви и соборы, снимали 
видео и фото для фильма.

Меня очень вдохновили витра-
жи в старинных венских соборах. 
Музыка и молитвы в сочетании с 
сиянием света в цветных стеклах 
витражей воплотились в моих кар-
тинах-витражах «Преображение» и 

здесь сочетаются старинные 
церкви, места таинства и ду-
ховности, например Новодеви-
чий монастырь, Новоспасский 
монастырь, Симоновский мо-
настырь, Крутицкое подворье, 
где я черпала силы и вдохнове-
ние, с современными ритмами и 
образами города: стеклянными 
высотками бизнес-центров, ме-
трополитеном с разнообразием 
мозаик и витражей, театрами, 
концертными залами, парками, 
музеями, Крымским мостом 
и набережной. Темы, которые 
меня волновали в Москве, все 
культурные ценности, которые 
я впитала с детства, имеют свое 
продолжение здесь, в Вене, толь-
ко в новом, более совершенном 
исполнении.

На выбор техники создания 
художественных произведений 
также влияет мое образование, 

«Тайна». В них раскрывается идея 
преображения души: как гусеница 
превращается в бабочку, так и че-
ловеческая душа летит, как бабоч-
ка, к Богу. Картины выполнены в 
сложной технике – витражной ро-
списи по рельефному граненому 
стеклу. Сзади сделана специаль-
ная подсветка для создания на-
турального эффекта витражного 
стекла. Если повесить эту картину 
на стену, она будет светиться как 
витражное окно, радуя глаз сво-
ими волшебными переливами, 
игрой света и цвета.

– Влияют ли Ваши культур-
ные корни на выбор тем и под-
ходов при создании работ?

– Да, естественно, влияют. 
Мои культурные корни берут 
свое начало в Москве. Это го-
род культуры и искусства, но-
вых технологий и больших воз-
можностей. Он многогранный; 

«В поисках вдохновения» «На страже Истории и Права» «Живая история Вены»

«Полет Души» «Тайна Души» «Преображение»
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НАШИ СООТЕЧЕСТВЕННИКИ

полученное в одном из луч-
ших вузов Москвы – МПГУ 
им. Ленина. 

Я пишу картины маслом, акри-
лом, акварелью, рисую сухой и 
масляной пастелью, карандаша-
ми, лайнерами, создаю работы в 
виде старинных гравюр, расписы-
ваю стеклянные блюда и посуду, 
стеклянные подсвечники, витра-
жи, сочетаю различные матери-
алы между собой, что позволяет 
рождаться новым удивительным 
произведениям в смешанной 
технике, которые можно было 
наблюдать на нашей выставке. А 
еще работаю с деревом и метал-
лом, глиной, декорирую лампы 
и светильники, мебель, создаю 
керамические вазы, статуэтки, 
украшения из металла, дерева, ке-
рамики, стекла, камней, кожи.

– Какие художники или сти-
ли оказали наибольшее влия-
ние на Ваше творчество?

– Всё вокруг оказывает вли-
яние – и то, что нравится, и то, 
что не нравится. Мои любимые 
художники – Исаак Левитан, 
Михаил Врубель, Константин 
Коровин, Винсент Ван Гог, Клод 
Моне, Рафаэль Санти. Меня 
впечатляют скульптуры Микел-
анджело и Веры Мухиной – во-
площение идеи не на плоскости, 

а в объеме выводит зрителя на 
другой уровень восприятия, это 
всегда очень интересно. Саль-
вадор Дали и Зураб Церетели 
привлекают меня не только как 
разноплановые художники и 
мастера живописи, дизайна и 
декоративно-прикладного ис-
кусства, но и как личности. 
С последним я даже знакома 
лично. На меня произвели впе-
чатление его работы в технике 
цветной эмали. Духовно-сим-
волическую составляющую в 
мое восприятие живописи внес 
и Константин Васильев – его 
картины наполнены смыслом 
и чувствами. Очень нравится 
декоративность в творчестве 
Льва Бакста, Альфонса Мухи. 
Своими работами в объеме и на 
плоскости, с мозаиками и цвет-
ным стеклом, витражами меня 
поражают Антонио Гауди, Луис 
Комфорт Тиффани, Дейл Чиху-
ли. Жизненный путь всех этих 
художников, поиски себя, свое-
го стиля, своего направления в 
искусстве – все очень интересно.

– Что влияет на выбор темы 
и техники при создании про-
изведения?

– Я выбираю темы, которые 
меня волнуют, задевают за жи-
вое, заставляют сердце биться 
чаще. Считаю, что искусство 
должно преображать человека. 
Выставка – это разговор души 
художника с душой зрителя. И 
хочется, чтобы душа зрителя 
как можно больше почерпнула 
и напиталась красотой, радо-
стью, чистотой, чем-то высоким 
и прекрасным. Когда я берусь за 
новую работу, то размышляю: 
«А что я хочу этим сказать? 
Что передать? Какие чувства 
будут рождаться у зрителя, 
глядя на мое произведение?» И 
когда я начинаю отвечать на эти 
вопросы, то у меня в голове воз-

никают художественные обра-
зы. Эти образы бывают разные. 
В этот момент и приходит осоз-
нание, в какой именно технике, 
в какой форме, какими матери-
алами я буду это передавать.

Часто образы приходят во сне. 
У меня даже рядом с кроватью 
специально лежит альбом с руч-
кой или карандашом, чтобы сразу 
успеть это зарисовать. Посколь-
ку, пока я это не «выну» из своей 
головы, уснуть спокойно не полу-
чится... Творческий процесс про-
исходит всегда, художник просто 
в этом живет – у него постоянно в 
голове какие-то мысли и образы. 
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В детстве, помню, я рисовала в 
записной книжке ручкой с под-
светкой – это была моя любимая 
«волшебная» ручка, потому что 
ей можно было рисовать ночью 
под одеялом – чтобы мама не 
увидела, что я не сплю.

– Что Вам дает общение с 
другими художниками?

– В общении с другими худож-
никами открываются новые идеи и 
возможности. Любопытно встре-
чаться с коллегами на выставках, 
видеть внутренний мир человека, 
который он воплощает на своих 
полотнах. Интересно общаться 
лично, вместе обсуждать каки-
е-то арт-события современности, 
художественные тенденции, буду-
щие проекты, творить на пленэре 
в кругу единомышленников.

«Ветер перемен»
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– Бывает ли у Вас творче-
ский застой? А если бывает, то 
как Вы с ним справляетесь?

– Да, бывает. Мне кажется, у 
каждого человека есть периоды 
бурной деятельности и паузы. 
Это время, когда можно сделать 
передышку, отдохнуть, пере-
ключиться на что-то другое. Как 
говорил мой преподаватель Вла-
димир Леонидович Игаев: «Надо 
отойти от картины в сторо-
ну и посмотреть на нее издале-
ка или немного отвлечься». И 
тогда откроется истина! Что-то 
свежее приходит в голову, воз-
можно, решение какой-то ситу-
ации, проблемы, которая «вбли-
зи» никак не решалась. Большое 
видится на расстоянии. Мне 
кажется, это очень мудрый под-
ход к любой ситуации. Другой 
мой наставник, художник и му-
зыкант, говорил: «Остановочка 
полезна – сесть передохнуть».

– А о чем Вы мечтаете?
– Мне хотелось бы открыть 

свою галерею-студию, где я 
могла бы работать и как ху-
дожник, и как галерист. У меня 
очень много знакомых худож-
ников, с которыми можно было 
бы организовывать новые ин-
тересные проекты. Также я 
планирую проводить там свои 
мастер-классы, тематические 
встречи и арт-мероприятия. 

– Какие еще уголки Австрии, 
кроме Вены, Вам нравятся и 
вдохновляют на творчество?

– Австрия полна живопис-
ных мест, где художник может 
черпать вдохновение: холмы с 
виноградниками, средневеко-
вые замки, горные пейзажи с 
заснеженными шапками Альп, 
маленькие фермы, ухоженные 
уютные деревушки. Я очень лю-
блю регион Зальцкаммергут. Там 
сочетаются и величественные 
горы, и красивейшие озера, в от-

ражении которых можно разгля-
деть старинные церкви, милые 
цветные домики на побережье. 
По озеру плавно движутся па-
русники, рядом грациозно плы-
вут белоснежные лебеди, хитро 
поглядывая и подплывая к тебе, 
чтобы выпросить какие-нибудь 
лакомства. Инсбрук мне также 
понравился сочетанием в од-
ном месте и городской среды, 
и горнолыжного курорта. Во-
обще, природа Тироля очень 
впечатляет – за каждым новым 
поворотом на горном серпанти-
не открываются чудесные жи-
вописные виды.

– У Вас есть ученики?
– Да, у меня достаточно мно-

го учеников. Я провожу тема-
тические мастер-классы, где 
мы изучаем творчество извест-
ных художников на примере 
пленэрных работ в похожих 
местах в Вене. Это для меня до-
статочно интересный опыт. Он 
позволяет окунуться в твор-
чество известного художника, 
узнать больше о его жизни и 
работах, найти аналоги его кар-
тин в видах Вены и поделиться 
этими новыми впечатлениями 
с другими людьми. 

А еще мы с коллегой орга-
низуем семейные арт-лагеря: 
собираемся семьями и ездим 
в различные красивые угол-
ки Австрии, отправляемся в 
походы в горы, напитываемся 
разными впечатлениями. В го-
рах наблюдаем воздушную пер-
спективу, много рисуем с нату-
ры пейзажи, старинные замки, 
животных. За несколько дней 
интенсивных занятий рисун-
ком и живописью у студентов 
собирается уже некоторое ко-
личество картин. Их они потом 
продают на местной ярмарке 
искусства, которую мы также 
организуем.

– На этой выставке Вы пред-
ставили лишь часть своих ра-
бот. А где хранятся другие?

– Многие мои работы пока 
«живут» у меня дома. Но мне 
очень нравится, когда мои кар-
тины и изделия декоратив-
но-прикладного искусства поки-
дают его и «переезжают жить» 
в другое место, где радуют глаз 
ценителей искусства. Некоторые 
мои произведения находятся в 
частных коллекциях в России, 
Австрии, Ирландии, Америке, 
Македонии, Болгарии, Испа-
нии, Нидерландах и Германии.

– В каких еще городах и 
странах Вы участвовали в вы-
ставках?

– Пока их не так много. Но я ду-
маю, что все еще впереди. Много 
выставок было в Москве, в Вене 
и Линце. Также была творческая 
поездка в Болгарию от Союза ху-
дожников, где мы участвовали 
в пленэрах и выставке. Во мно-
гих международных конкурсах я 
участвовала онлайн. Сейчас это 
достаточно распространенная 
практика: онлайн-конкурсы, он-
лайн-выставки, онлайн-продажи.

– Когда можно ожидать Вашу 
новую выставку в Вене?

– Я скоро начну готовиться к 
следующим выставкам и проек-
там, а с августа – сентября пла-
нирую снова порадовать зрите-
лей новыми работами.

Вопросы задавала 
Юлия Креч, г. Вена



Новый Венский журнал /  Neues Wiener Magaz in № 4/202438

Wiener Schmäh:
ТОНКАЯ ГРАНЬ МЕЖДУ ЮМОРОМ 

И ПРОВОКАЦИЕЙ

Как же можно переве-
сти понятие Wiener 
Schmäh? 

Точного перевода 
этого выражения нет ни в од-
ном, даже самом уважаемом 
словаре. Зато само явление су-
ществует и по своей уникаль-
ности, пожалуй, ни с чем не 
сравнится. Можно назвать это 
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ОБ АВСТРИЙСКИХ ОБЫЧАЯХ  И НРАВАХ

типично венским юмором, но 
так будет тоже не совсем точно. 
Это смесь чисто венских ре-
алий, «обшученных» на диа-
лекте, с необъяснимой тонкой 
приправой из простецкого и 
одновременно аристократи-
ческого, оптимистичного и 
вместе с тем болезненного, 
воздушно-легкого и одновре-
менно макабрически-черного 
юмора.

Это показательный при-
митивизм шуток, состоящий 
из подкупающей доброты и 
запредельной заносчивости 
жителя метрополии. Коктейль 
из радости при виде гостя и 
ксенофобии разного калибра, 
непоколебимой веры в из-

бранность Вены и комплекса 
провинциала…

В общем, многослойное пи-
рожное, где сочетание сахара и 
перца, сладости и горечи соз-
дают неповторимый «вкус». И 
опять, кажется, не получается 
объяснить. 

В туристических путеводите-
лях Wiener Schmäh часто срав-
нивают с «венским юмором» или 
«венским шармом». Пожалуй, 
более точное определение – ти-
пично австрийское дружелю-
бие, иногда воспринимаемое как 
нечто поверхностное. Обаяние, 
которое привыкли приписывать 
венцам и которое, впрочем, мо-
жет варьироваться от дружеского 
подмигивания до эпатажа.

ЧТО НА САМОМ ДЕЛЕ ПРЕД-
СТАВЛЯЕТ СОБОЙ WIENER 

SCHMÄH, ТРУДНО ПЕРЕДАТЬ 
СЛОВАМИ. ЭТО ФЛЕР, АТ-

МОСФЕРА, АУРА – ТО, ЧТО 
НЕЛЬЗЯ ПОЩУПАТЬ, УВИ-

ДЕТЬ ИЛИ ДАЖЕ УСЛЫШАТЬ. 
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Попробуем убавить резкость 
– насколько это возможно. Все 
определения, данные выше, 
явно недостаточны. Что на са-
мом деле представляет собой 
Wiener Schmäh, трудно пере-
дать словами. Это флер, ат-
мосфера, аура – то, что нельзя 
пощупать, увидеть или даже 
услышать. 

Но это можно почувство-
вать.

Например, заносчивый со-
сед внезапно озаряется доброй 
улыбкой. Официант, бывший 
минуту назад наглым и свар-
ливым, внезапно приседает 
перед вами в книксене. Док-
тор, сетующий на то, как устал 
от пациентов, вдруг проявля-
ет поистине гуманистическое 
участие к вашему насморку. 

Или наоборот – невероятно 
дружелюбная бабушка в парке, 
только что говорившая с вами 
на чистейшем немецком – «хох-
дойче», вдруг перескакивает на 
нарочитый венский диалект и 
категорически дистанцируется 
от общения. Лицо доброй кре-
стьянки превращается в маску 
Снежной королевы.

Налицо тонкая грань между 
юмором и провокацией, па-
нибратством и оскорблением. 
Кажется, мы опять ничего не 
поняли, если не родились в 
Вене.

Может, попробуем разо-
браться на примерах? 

В венском кафе: «Как Вы хо-
рошо выглядите, господин со-
ветник». Гость удивлен: «Я 
ведь вовсе не советник». – «Ни-
чего страшного, это еще обя-
зательно случится», – отвеча-
ет официант с улыбкой.

Чего здесь больше – лести 
или издевки? Этого не скажет и 
сам официант. Наверное, пото-

Wiener Schmäh имеет множе-
ство граней, и специфический 
венский юмор, помноженный 
на диалект, является одной 
из важнейших составляющих 
этого уникального городско-
го явления. Иногда Wiener 
Schmäh звучит дерзко, иногда 
используется для обмана, ино-
гда содержит что-то зловещее, 
а иногда оборачивается пу-
стым разговором. 

Но всегда это бесспорный 
шарм, который не встретишь 
за пределами австрийской 
столицы. Всегда спасательный 
круг в довольно депрессивном 
мировоззрении горожан. И 
фантомная боль потомка жи-
телей столицы прежней Ав-
стро-Венгрии – той великой и 
тоталитарной империи, кото-
рая теперь пренебрежимо мала 
в масштабах карты мира.    

Давайте же оставим выра-
жение Wiener Schmäh без пе-
ревода! 

Не спешите обижаться на 
шутки в стиле Wiener Schmäh. 
Если вам некомфортно – улыб-
нитесь в ответ тонкой евро-
пейской улыбкой, и шутнику 
самому станет неловко. А если 
вы прочувствовали всю соль – 
ответьте ему в том же духе!  

Анна Берг, 
г. Вена   

му что просто не знает. Wiener 
Schmäh не поддается рацио-
нальной логике.

Другой пример. 
Разговаривают две подруги: 

«Я уже две недели никуда не 
ездила, потому что здесь не-
возможно найти парковку.» 
– «Тогда зачем тебе машина?» 
– «Чтобы не дать другим при-
парковаться».

Тут уже налицо чисто вен-
ская проблема – парковочные 
места. В Вене с этим настоя-
щая катастрофа. Но с помо-
щью Wiener Schmäh проблема 
обыгрывается очень изящно! 
Пойдем дальше?

Официант трижды проходит 
мимо пары туристов, не обслу-
живая их. Мужчина пытается 
привлечь его внимание и кри-
чит: «Hallo!». На что официант 
отвечает: «Вы что, в телефон-
ной будке?! Что вам нужно?»

Или:
Немецкий турист заказыва-

ет в ресторане гуляш с карто-
фельными клецками. «Закон-
чилось!» – говорит официант. 
«Может, есть что-нибудь по-
хожее?» – спрашивает немец. 
Ответ официанта обескура-
живает: «Поезжай домой, нем-
чура, там и поешь».

Да, Wiener Schmäh далеко 
не всегда понятен и тем, кто с 
рождения говорит по-немец-
ки. Ни в Германии, ни в Швей-
царии ничего подобного не 
встречается:

Умерла женщина. У ее моги-
лы стоят ее муж и друг семьи. 
Последний в полном отчаянии 
и без умолку рыдает. Тогда 
вдовец утешительно кладет 
руку на его плечо и говорит: 
«Не принимай это так близко 
к сердцу. Я наверняка еще раз 
женюсь.»

Статуя в венском 
Пратере
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РАБОТЫ НА 100 ОБЪЕКТАХ

Wiener Linien инвестируют почти 223 млн 
евро в модернизацию инфраструктуры 
общественного транспорта. Ремонтиро-

вать и обновлять будут рельсы, сигнальные устрой-
ства, туннели и другие объекты. Работы планирует-
ся провести на 100 объектах, и это может повлечь 
за собой временные ограничения в движении об-
щественного транспорта. Но, как отмечается, боль-
шинство работ будут выполняться по ночам. По 
официальным данным, только на обновление трам-
вайных путей в ближайшие два года будет выделено 
76 млн евро, сообщает www.meinbezirk.at.

 
СВЯЗЬ ДОРОЖАЕТ 

С апреля многие австрийцы 
столкнутся с повышением 
текущих тарифов на мо-

бильную связь и интернет. Провай-
деры A1, Magenta и Drei поднимают 

стоимость услуг для своих клиентов. По-
вышение связано с ростом индекса потре-

бительских цен. В прошлом году они выросли 
на 11,5 %, в этом году ожидается увеличение примерно 
на 7,8 %. Значит, расходы на телефонные разговоры 
увеличатся примерно на 21,24 евро в год, а на интер-
нет – на 35,65 евро. Таким образом, семье из трех чело-
век с тремя контрактами на мобильную связь и одним 
доступом в интернет ежегодно придется доплачивать 
как минимум 100 евро. Клиенты не могут расторгнуть 
контракт из-за ряда оговорок, в том числе и пункта, 
касающегося права провайдера на индексацию цен за 
свои услуги. Однако нередко можно пересмотреть та-
рифы и перейти на более выгодные условия.

Источник: https://www.heute.at/s/telefonieren-und-
internet-ab-april-empfindlich-teurer-120023466

ОТХОДЫ – В ДОХОДЫ! 

Венский магистрат 48 (оператор по вывозу 
мусора и утилизации отходов) ищет стаже-
ров на лето. Помимо «интересной и разно-

образной деятельности», магистрат обещает до-
стойную зарплату в 2 523 евро в месяц (брутто). 
Стажеров планируется трудоустроить на 40 часов 
в неделю временно – с мая по октябрь. Претенден-
ты должны быть старше 18 лет, быть готовыми к 
физической работе на открытом воздухе и владеть 
немецким языком на хорошем уровне. Срок пода-
чи заявок на сайте jobs.wien.gv.at – до 30 апреля.  

Источник: www.meinbezirk.at

СИНДРОМ ВЫГОРАНИЯ НАБИРАЕТ 
ОБОРОТЫ 

Согласно новейшим исследованиям, более 
40 % взрослого населения Австрии имеют 
признаки синдрома выгорания. Это се-

рьезная проблема, подчеркивает венский психиатр 
Михаэль Мусалек. Синдром выгорания начинает-
ся с проблем на работе и в отношениях, приводит к 

МИЛЛИОНЫ МИЛЛИОНЫ 
НА МОДЕРНИЗАЦИЮНА МОДЕРНИЗАЦИЮ
ОБЩЕСТВЕННОГО ОБЩЕСТВЕННОГО 

ТРАНСПОРТА ТРАНСПОРТА 
Фото: © Wiener Linien / Manfred Helmer
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ТИРОЛЬ И ЗАКАРПАТСКАЯ 
ОБЛАСТЬ ПОДПИСАЛИ 
СОГЛАШЕНИЕ  

Делегация высокопостав-
ленных украинских чинов-
ников, среди них – глава 

Закарпатской области Виктор 
Микита и посол Украины в Ав-
стрии Василий Химинец, заклю-
чила рамочное соглашение о 
сотрудничестве с главой австрий-
ской федеральной земли Тироль 
Антоном Матте. Оно посвящено 
помощи Тироля в проведении 
восстановительных работ на тер-
ритории Закарпатской области.

Источник: https://tirol.orf.at/
stories/3248482/

психологическим и физическим 
изменениям личности, вплоть до 
депрессии. Основные причины 
синдрома – отсутствие призна-
ния, плохая рабочая атмосфера 
и несправедливое обращение с 
сотрудниками. Эксперт счита-
ет, что необходимо принимать 
срочные превентивные меры, 
особенно на рабочих местах – 
это шанс существенно снизить 
риск выгорания сотрудников. 

Источник: https://science.orf.at

ИНТЕРАКТИВНАЯ КАРТА 
ДЛЯ ЗАЩИТЫ ОТ КЛЕЩЕЙ   

Последние недели в Ав-
стрии держится темпе-
ратура воздуха выше 

нормы, а потому клещи в этом 
году активизировались рань-
ше обычного. Кроме того, из-за 
глобального потепления появля-
ются новые экзотические виды 
этих потенциальных переносчи-
ков болезней. Поэтому в настоя-
щее время планируется создать 
интерактивную карту для их 
отслеживания как в Австрии, 
так и в других странах Евросо-
юза. Георг Душер из Агентства 
здравоохранения и безопасного 
питания (AGES) отметил, что 
экзотические клещи, в том числе 
и гигантский клещ, прибывают в 
страну с перелетными птицами.

Источник: https://science.orf.at/
stories/3223748/

УЧИТЕСЬ ПЛАВАТЬ!  

Проект «NÖ Schwimm 
Kids» – ответ на трево-
жную статистику о том, 

что все меньше детей в Австрии 
умеют плавать. Новая инициа-
тива, поддерживаемая Нижней 
Австрией, государственной ас-
социацией плавания и спаса-
тельной службой на воде, пред-
лагает бесплатные курсы по 
плаванию для детей в возрасте 
от пяти до десяти лет, прожи-
вающих в Нижней Австрии. 
Каждый курс включает 10 за-
нятий по 45 минут в группах по 
восемь человек. Затраты на уро-
ки и посещение бассейна будут 
покрываться государством. 

Источник: www.noe.gv.at  

ПЛАНЫ НА КАЗАХСТАН 

Посол Республики Казах-
стан в Австрии Мухтар 
Тлеуберди встретился 

с председателем правления Фе-
деральных железных дорог Ав-
стрии (ÖBB) Андреасом Маттэ 
и членом правления Rail Cargo 
Кристофом Граслем. В ходе 
встречи стороны обсудили раз-
витие транзитного потенциала 
Казахстана и Транскаспийского 
международного транспортного 
маршрута (ТМТМ). Австрий-
ская сторона активно сотрудни-
чает с казахстанской компанией 
КТЖ и намерена развивать свое 
присутствие в регионе Цен-
тральной Азии.

Источник: www.gov.kz  

ЭЛЕКТРОННЫЙ ПРОВИЗОР 

В Вене запущено новое 
приложение ApoScout, 
которое отображает на-

личие в столичных аптеках всех 
зарегистрированных лекарств. 
Если медикамент окажется не-
доступным, то приложение по-
кажет, есть ли в перечисленных 
аптеках аналоги с тем же дей-
ствующим веществом. Сейчас к 
ApoScout подключено 70 столич-
ных аптек, но в ближайшее время 
туда добавят аптеки из других 
федеральных земель.

Источник: www.vienna.at
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АВСТРИЙСКИЕ  ХУДОЖНИКИ

 «Праздничное побоище» (1900). 
Фото: ALBERTINA, Wien © Eberhard Spangenberg, München / Bildrecht, Wien 2024

Фото: Wikipedia

 Дом-музей Кубина в Цвикледте. 
Фото: Funke / CC BY-SA 4.0 DEED / Wikipedia

АЛЬФРЕД 
КУБИН

Макабрический 
график 

ДОВОДИЛОСЬ ЛИ ВАМ КОГДА-НИБУДЬ ПРО-
СЫПАТЬСЯ ГЛУБОКОЙ НОЧЬЮ ОТ СИЛЬНО-
ГО, БЕЗОТЧЕТНОГО СТРАХА? СТРАХА, КОТО-
РЫЙ НЕ ПОДДАЕТСЯ НИКАКОЙ ЛОГИКЕ И 
НЕ ХОЧЕТ НИКУДА УХОДИТЬ? УВЕРЕН, ЧТО 
ХОТЯ БЫ РАЗ В ЖИЗНИ ТАКОЕ СОСТОЯНИЕ 
БЫЛО У КАЖДОГО. А ТЕПЕРЬ ПРЕДСТАВЬТЕ, 
ЧТО ЭТОТ СТРАХ ПРИШЕЛ НЕ НА МИНУТУ, 
НЕ НА ЧАС И ДАЖЕ НЕ НА ОДНУ НОЧЬ, А НА 
ВСЮ ЖИЗНЬ…

Гениальный график и писатель Альфред Кубин, 
родившийся 10 апреля 1877 года, прожил в таком 
страхе 82 года. Ему было мучительно и страшно 
жить, но судьба берегла его самым парадоксаль-

ным и мистическим образом. Однажды в юности, после 
посещения могилы матери, он предпринял попытку су-
ицида, но у старого ружья не сработал спусковой меха-
низм. В 19 лет он поступил на военную службу, но был 
комиссован из-за сильного нервного срыва. 

Свои депрессии и страхи художник стал сублими-
ровать в творчестве. К двадцати годам он открыл для 
себя Достоевского и Эдгара По и начал иллюстри-
ровать их произведения. Позже стал работать само-
стоятельно, без привязки к конкретным авторам. На 
многие картины Кубина люди не могут смотреть из-за 
атмосферы ужаса, являющейся безусловным лейтмо-
тивом его графики. Тушь и размывка – вот тот срав-
нительно небогатый арсенал художника, который 
открывает перед нами двери в мир галлюцинаций, 
апокалиптических видений и кошмаров.

АЛЬФРЕД ЛЕОПОЛЬД ИЗИДОР 

КУБИН (ALFRED LEOPOLD ISIDOR 

KUBIN) – АВСТРИЙСКИЙ ГРАФИК, 

ПИСАТЕЛЬ И КНИЖНЫЙ ИЛЛЮ-

СТРАТОР.

РОДИЛСЯ 10 АПРЕЛЯ 1877 ГОДА 

В ЛЕЙТМЕРИЦЕ В БОГЕМИИ. 

УМЕР 20 АВГУСТА 1959 ГОДА В 

ЦВИКЛЕДТЕ. 
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 «Каждую ночь нас посещают сны» (1900). 
Фото: ALBERTINA, Wien © Eberhard Spangenberg, München / Bildrecht, Wien 2024

 «Страх» (1903). 
Фото:  https://www.wikiart.org/

 «Дама на лошади» (1901). 
Фото:  https://www.wikiart.org/

 «Шаг» 
(ок. 1902/03). 

Фото: 
ALBERTINA, Wien 

© Eberhard Spangenberg, 
München / Bildrecht, 

Wien 2024

 «Яйцо» (1902). 
Фото: ALBERTINA, Wien 
© Eberhard Spangenberg, 
München / Bildrecht, Wien 2024

Вот всего несколько их них. 
Работа «Ведьма», написанная в 1900 году, – на са-

мой верхушке дерева, спиной к нам, сидит женщина, 
дирижирующая кем-то, кого мы не видим. А на ниж-
них ветках методично расположены повешенные, 
совершенно неповторимые в своих посмертных гри-
масах. Так художник выразил свой ужас перед лю-
бым произволом, царящим на нашей беспокойной 
планете.

«Дама на лошади» 1901 года – элегантная аристо-
кратка в черном платье, невзначай покачиваясь на 
огромной детской игрушке, режет полозьями людей, 
ползающих на полу. «Момент рождения» 1902 года 
– огромный гибрид краба и человеческого черепа до-
стает из озера младенцев. «Одна женщина на всех» 
– обнаженная и обездвиженная красавица под заин-
тересованными взглядами горилл. «Страх» – малень-
кий человек пытается выбраться из пропасти, куда 
его тянет огромный призрак…

Работы Кубина высоко ценили современники, среди 
которых были такие разные люди, как Кандинский, 
Гашек и Гессе. Сам же он последние 53 года прожил 
в глубоком затворе в своей усадьбе в Цвикледте в 
Верхней Австрии. Он умер в 1959 году и, кажется, 
только со смертью обрел освобождение от постоян-
ных навязчивых кошмаров. 

Любители интеллектуальных загадок и прогулок 
по страшным закоулкам подсознания могут ознако-
миться с работами Кубина в Альбертине в Вене и в 
Верхнеавстрийском музее в Линце. 

А с 14 августа этого года в Альбертине-Модерн 
(Karlsplatz 5, 1010 Wien) будет проходить крупная вы-
ставка произведений мастера под названием «Эсте-
тика Зла» (Ästhetik des Bösen).

Александр Иванов, г. Вена
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А потаксовать?..А потаксовать?..

РАССКАЗЫ БЫВАЛОГО

Ф
от

о:
 ©

 w
ire

sto
ck

 / 
Fr

ee
pi

k

Ф
от

о:
 ©

 p
re

ssf
ot

o 
/ F

re
ep

ik

Новый Венский журнал /  Neues Wiener Magaz in № 4/2024

шему отложить прежнюю про-
фессию и «потаксовать».

ОБЯЗАТЕЛЬНЫЕ КУРСЫ

Первое и самое важное: ра-
ботать таксистом без соот-
ветствующего удостоверения 
незаконно. Поэтому следует 
обязательно записаться на кур-
сы, пройти подготовку и сдать 
экзамен. Курсы бывают раз-
ные: обучение может продол-
жаться от недели до нескольких 
месяцев. По окончании дается 
соответствующая справка. В 
Вене с ней, а также с подтверж-
дением отсутствия судимости 
и долгов по штрафам следует 
обращаться в Экономическую 
палату (Wirtschaftskammer), где 
вас запишут на экзамен. 

ИЗ ЧЕГО СОСТОИТ 
ЭКЗАМЕН?

Экзамен состоит из двух ча-
стей. Первая сдается на ком-

Последние годы по-
казали, как хрупок 
и нестабилен мир 
вокруг нас. Ковид 

и военные конфликты серьез-
но пошатнули мировую эко-
номику. Кризис не миновал и 
Австрию. Достаточно сказать, 
что здесь один из самых вы-
соких показателей инфляции 
в Европе. Растут цены на про-
дукты, на электричество, на 
жилье – проще говоря, на все. 
Не растут только зарплаты.

Помимо этого, многие про-
фессии уходят с рынка. Искус-
ственный интеллект стреми-
тельно завоевывает позиции, 
и множество специальностей 
рано или поздно будет упразд-
нено или сведено к минимуму. 

Когда ты отвечаешь не толь-
ко за себя, но и за семью, во-
лей-неволей займешься поис-
ком решений, как поправить 
финансовую ситуацию. Одно 
из них – работа в такси. Здесь 
есть своя, пусть и несколько 

НЕМНОГО ЦИФР

 В НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ 
В ВЕНЕ НАСЧИТЫВАЕТСЯ 
ОКОЛО 6 700 ТАКСИ. 
ТО ЕСТЬ ОДНО ТАКСИ НА 
289 ЖИТЕЛЕЙ АВСТРИЙ-
СКОЙ СТОЛИЦЫ. 

 МИНИМАЛЬНАЯ МЕ-
СЯЧНАЯ ЗАРАБОТНАЯ 
ПЛАТА (БРУТТО) ВОДИ-
ТЕЛЯ ТАКСИ, СОГЛАСНО 
КОЛЛЕКТИВНОМУ ДО-
ГОВОРУ (KV), С 1 ЯНВАРЯ 
2024 ГОДА СОСТАВЛЯЕТ 
1 880 ЕВРО, А С 1 ЯНВАРЯ 
2025 ГОДА ВЫРАСТЕТ ДО 
2 000 ЕВРО (БРУТТО).

парадоксальная, логика: ав-
томобили подорожали, по-
купают их меньше – значит, 
потенциальных клиентов, 
пользующихся услугами так-
си, должно быть больше. Кро-
ме того, и требования к под-
готовке таксистов стали куда 
более демократичными, чем 
несколько лет назад.   

Ниже мы расскажем о не-
скольких нюансах, которые 
нужно знать человеку, решив-
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пьютере, вторая – устно. К 
ней допускают только после 
успешной сдачи первой части. 

Первая часть, в свою оче-
редь, тоже состоит из двух 
блоков. Первый блок – это 
адреса, достопримечательно-
сти и маршруты. Для успеш-
ной сдачи нужно знать, где 
находятся самые важные 
объекты культурного насле-
дия, министерства, ведом-
ства, магистраты, суды и по-
лицейские участки. Кроме 
этого, во второй части блока 
нужно правильно назвать 
изображения тех или иных 
памятников и архитектурных 
сооружений. А третья часть 
представляет собой варианты 
маршрутов из точки А в точ-
ку Б – как в центре Вены, так 
и по ее окраинам. Весь блок 
представляет собой последо-
вательность тестов с четырь-
мя предлагаемыми варианта-
ми ответов, правильный из 
которых только один. Если 
вы верно ответили на две 
трети вопросов, то первый 
блок сдан. 

Второй блок разбит на шесть 
частей. Там тоже использует-
ся система тестов, но круг во-
просов отличается. Кандидат 
должен правильно ответить 
на две трети вопросов, каса-
ющихся федеральных и го-
родских правил работы такси, 
тарифов, правил дорожного 
движения, закона об эксплуа-
тации транспортных средств и 
трудового кодекса. 

Устный экзамен представ-
ляет собой краткое резюме 
первой части. После его сдачи 
можно получить удостовере-
ние таксиста и приниматься за 
работу. 

НА ЧТО СЛЕДУЕТ 
ОБРАТИТЬ ВНИМАНИЕ

Позволим себе дать несколь-
ко советов кандидатам. 

Во-первых, не забудьте перед 
экзаменом сдать мобильный 
телефон сотруднику Экономи-
ческой палаты, который отве-
чает за проведение аттестации. 
Наличие телефона у экзамену-
емого во время проверки его 
знаний приравнивается к са-
мым серьезным нарушениям и 
строго наказывается: кандидат 
обязан немедленно покинуть 
экзамен и к повторной провер-
ке его допустят только через 
несколько месяцев. 

Во-вторых, не спешите от-
вечать на вопросы, даже если 
вам кажется, что вы точно 
знаете ответ. Тесты неред-
ко составляются так, что все 
четыре ответа очень похожи 
друг на друга, но в трех из них 
есть крошечный, еле замет-
ный подвох. Суета на экзаме-
не – ваш злейший враг. Даже 
когда вы «железно» уверены в 

ответе, медленно выдохните и 
только после этого отвечайте. 
Обратного хода эта система не 
имеет, и скорректировать слу-
чайную ошибку возможности 
не будет. 

В-третьих, будьте готовы к 
тому, что с первого раза экза-
мен сдать не удастся. Многие 
после этого опускают руки, и 
совершенно напрасно. Сразу 
сдают единицы. 

В-четвертых, сданный экзамен 
не освобождает от практиче-
ских трудностей. Чтобы при-
выкнуть к реальной, а не «кар-
точной» или «компьютерной» 
географии Вены, могут потребо-
ваться время и силы. Навигатор 
– прекрасный помощник, но и 
он может дать сбой и предло-
жить неверный маршрут. Да и 
подстроиться под новую маши-
ну и освоить таксометр тоже по-
лучится не у всех сразу.

А главное – последнее по 
списку, но не по значению – не 
ошибается тот, кто ничего не 
делает. 

Работа таксиста ничуть не 
хуже других видов занятости. 
Пробуйте и не бойтесь да-
уншифтинга (так называют 
переход на менее квалифи-
цированную работу) – сей-
час это совершенно обычное 
явление, нередко связанное с 
неплохим заработком. 

Олег Винер, г. Вена   
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СУЕТА НА ЭКЗАМЕНЕ – ВАШ 
ЗЛЕЙШИЙ ВРАГ. ДАЖЕ КОГДА 

ВЫ «ЖЕЛЕЗНО» УВЕРЕНЫ 
В ОТВЕТЕ, МЕДЛЕННО 

ВЫДОХНИТЕ И ТОЛЬКО ПОСЛЕ 
ЭТОГО ОТВЕЧАЙТЕ. 
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Латинское название мар-
гаритки – "Bellis perennis", 
«многолетняя красави-
ца». Она действитель-

но зацветает каждый год, как 
только земля освобождается от 
снега.  И практически повсемест-
но. При этом цветы маргариток 
редко встречаются поодиночке.

Мы настолько привыкли к этим 
маленьким цветам, что практи-
чески не замечаем их. Но марга-
ритки определенно заслуживают 
нашего внимания, ведь они не 
только красивы, но и вкусны.

Листья, по вкусу напоминающие 
терпкий салат-латук, прекрасно 
подойдут для салата. Молодые 
цветочные бутоны также можно 
добавлять в салат. Они имеют оре-
ховый привкус и меньше горчат, 
когда еще полностью закрыты.

А еще их можно мариновать. В 
таком случае получается австрий-
ская альтернатива каперсам, выра-
щиваемым в странах Средиземно-
морья. Приведенные ниже рецепты 
внесут необычное разнообразие в 
весеннюю кухню. Попробуем?

КАПЕРСЫ ИЗ МАРГАРИТОК

Вам понадобится:
1 чашка бутонов маргариток 
 примерно 1 ч. л. соли
 80 мл травяного или 
    яблочного уксуса
 1 ч. л. горчицы (сладкой)

Приготовление:
Засыпьте маргаритки солью и 

оставьте их на ночь. Затем дове-
дите уксус и горчицу до кипения 
и залейте этой смесью цветочные 
бутоны. Дайте маргариткам по-
стоять несколько дней, а затем 
доведите их до кипения. 

Разлейте получившуюся смесь 
по чистым, простерилизован-
ным банкам и плотно закупорь-
те. Вы можете добавлять к мар-
гариткам различные травы и 
специи по своему вкусу.

ЦВЕТОЧНЫЙ СУП

Вам понадобится:
 300 г мучного картофеля
 100 г корня петрушки
 ½ стебля лука-порея
 500 мл овощного бульона
 3 горсти маргариток
 соль
 масло для жарки
 галган
 немного взбитых сливок
 горсть кресс-салата – 
    для украшения

Приготовление:
Обжарьте лук-порей на масле в 

кастрюле. Нарежьте картофель и 
корень петрушки крупными ку-
сками и добавьте их в кастрюлю. 
Влейте в нее овощной бульон и 
варите до готовности овощей.

Добавьте в суп две горсти мар-
гариток. Проварите пару минут 
и измельчите все до состояния 
пюре при помощи блендера. 

Приправьте суп по вкусу. По 
желанию можно добавить не-
много взбитых сливок и укра-
сить блюдо оставшимися цвета-
ми и кресс-салатом.

СИРОП ОТ КАШЛЯ

Вам понадобится:
 50 г бутонов и листьев 
    маргариток (ок. 2 горстей)
 500 мл воды
 350 – 500 г тростникового 
    сахара

Приготовление:
Промойте маргаритки в дур-

шлаге под проточной водой. 
Затем поместите их в миску, за-
лейте холодной водой, накройте 
и оставьте настаиваться на ночь 
(примерно на 10–12 часов). 

На следующий день проце-
дите настойку через марлю или 
кофейный фильтр. Влейте ее в 
кастрюлю, добавьте тростнико-
вый сахар и варите на медленном 
огне, постоянно помешивая, до 
получения сиропообразной кон-
систенции (около 20–30 минут). 

Разлейте сироп по бутыл-
кам, предварительно обдайте их 
кипятком. Вот и все!

Принимайте сироп из марга-
риток при сухом кашле по од-
ной-две чайные ложки в день 
или просто намазывайте его на 
хлеб в качестве заменителя меда.

Источник: 
www.bundesforste.at

Необычные 
весенние блюда 
из маргариток
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ГОРОСКОП

_ Телец (21.04. – 20.05)  

 Близнецы (21.05. – 21.06) 

a Рак (22.06. – 22.07) 

b Лев (23.07. – 23.08) 

c Дева (24.08. – 23.09)

d Весы (24.09. – 23.10)

e Скорпион (24.10. – 22.11) 

«Мужчина смахивает на апрель, когда ухаживает, 
и на декабрь, когда уже женат.»

Уильям Шекспир

Красный цвет – стихия Огня. 
Коричневый цвет – стихия Земли.

Голубой цвет – стихия Воздуха. 
Синий цвет – стихия Воды.

 У вас сложится впечатление, что вас 
никто не понимает. Однако прежде чем 
делать громкие заявления, хорошо по-
думайте. Расширяйте область деятель-
ности для получения дополнительных 
доходов. Постарайтесь найти время для 
второй половинки. Займитесь профи-
лактикой эндокринных заболеваний.

Ваши усилия будут высоко оценены 
на работе, поэтому не бойтесь брать 
на себя дополнительные задачи. Будь-
те внимательны к потребностям своих 
близких. Для одиноких это благоприят-
ное время для новых знакомств. Избе-
гайте стрессовых ситуаций.

Пришло время наладить деловые 
контакты с нужными людьми. При 
решении сложных вопросов прислу-
шивайтесь к своей интуиции. Уде-
ляйте больше внимания партнеру и 
разнообразьте ваш совместный досуг. 
Возможны проблемы с избыточной 
массой тела и низким иммунитетом.

Для достижения поставленных це-
лей в профессиональной деятельно-
сти придется много трудиться. Воз-
можны потери в финансовой сфере. 
Зато на любовном фронте вас будет 
ждать успех – в глазах окружающих 
вы неотразимы. Проблемы со здоро-
вьем могут быть связаны с переутом-
лением, чаще отдыхайте.

 Залогом успеха в финансовой сфе-
ре в апреле станет упорство и трудо-
любие. Сконцентрируйтесь на работе 
и самообразовании. Не торопитесь 
принимать решения – прислушивай-
тесь к советам близких и будьте дру-
желюбны. Следите за питанием и об-
ратите внимание на состояние своих 
лимфоузлов.

Уйдите с головой в любимое дело, 
и вы добьетесь результата. В фи-
нансовых вопросах не стоит ждать 
быстрых доходов, все вложения при-
несут плоды лишь со временем. По-
старайтесь почувствовать гармонию 
внутри себя. Избегайте сильного 
нервного напряжения.

g Козерог (22.12. – 20.01)

h Водолей (21.01. – 19.02)

i Рыбы (20.02. – 20.03) 

Ваши скрытые лидерские качества 
вырвутся наружу. Ищите союзников. 
Финансовая сторона будет в порядке. 
В семье используйте свою энергию в 
мирных целях. Могут обостриться 
хронические болезни, в особенности 
ревматизм или артрит. 

Вы сможете упрочить свои пози-
ции на работе, а также решить не-
который наболевший вопрос. Вас 
ждет премия или повышение оклада. 
Сделайте шаг навстречу партнеру, и 
вторая половина оценит ваш порыв. 
Не допускайте переутомления и пе-
реохлаждения организма. 

Не стоит принимать участие в про-
ектах, которые вызывают сомнения. 
Есть вероятность открытия нового 
источника дополнительного дохода. В 
отношении с партнером отстаивайте 
свои позиции и не меняйте решений, а 
с родственниками ищите компромисс. 
Возможны проблемы с сердечно-сосу-
дистой системой и зрением.

Пришло время продемонстриро-
вать окружающим, насколько вы кон-
курентоспособны. Однако некоторые 
ваши шаги могут встречать сопро-
тивление коллег. Покажите близким, 
насколько они важны для вас. Чаще 
бывайте на свежем воздухе.

Потребуется решить ряд старых во-
просов. На помощь вам придет кто-то 
мудрый и могущественный. Избегай-
те финансовых махинаций. Давайте 
советы ближним только тогда, ког-
да они об этом попросят. Возможны 
воспаления, гипертония и проблемы 
сердечно-сосудистой системы.

f Cтрелец (23.11. – 21.12) 
Сосредоточьте свои силы на ра-

боте и верьте в успех. С финансами 
все будет неопределенно – «то густо, 
то пусто». Стремитесь к созданию 
уюта и гармонии в семье. Возможны 
болезни, связанные с вредными при-
вычками, а также обострение заболе-
ваний суставов.

 Овен (21.03. – 20.04) 

на апрель
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